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ACCORDO  

tra  

PagoPA S.p.A., con sede legale in Roma, Piazza Colonna n. 370, c.f., P.I. e iscrizione al 

Registro delle Imprese di Roma n. 15376371009, in persona del suo legale 

ƛaƘƘƛĞƣĞŪƱaŪƱĞ͈͸şͬ0ŨŨŇŪŇƣƱƛaƱŵƛĞ͸UŪŇĐŵ͸GŇƹƣĞƘƘĞ͸VŇƛĹŵŪĞ͸͙ėŇ͸ƣĞĹƹŇƱŵ͈͸ͩPagoPA͚ͪ͸ 

E 

 ____________________________, con sede legale in ___________________,  

________________________________ n. ____________, C.F./P.IVA, 

_____________________________ in persona del suo legale rappresentante pro tempore, 

___________________________________  

͙ėŇ͸ƣĞĹƹŇƱŵ͸ͩEnte͚ͪ͸ 

EŪƱĞ͸Ğ͸PaĹŵP0͈͸ėŇ͸ƣĞĹƹŇƱŵ͸ƣŇŪĹŵşaƛŨĞŪƱĞ͸ͩParteͪ͸Ğ͸ĐŵŪĹŇƹŪƱaŨĞŪƱĞ͸ͩPartiͪ͸ 

PREMESSO CHE  

a) PagoPA è una società per azioni interamente partecipata dallo Stato creata, ai 

sensi del Decreto Legge 14 dicembre 2018, n. 135, convertito con modificazioni 

dalla legge 11 febbraio 2019, n. 12, allo scopo di diffondere i servizi digitali in Italia, 

attraverso la gestione della piattaforma pagoPA per i pagamenti digitali verso la 

PƹďďşŇĐa͸ 0ŨŨŇŪŇƣƱƛaǢŇŵŪĞ͸ ėŇ͸ ĐƹŇ͸ aşşͬaƛƱŇĐŵşŵ͸ ̆͸ ėĞş͸ ėĞĐƛĞƱŵ͸ şĞĹŇƣşaƱŇǑŵ͸ ̈͸ŨaƛǢŵ͸
͈̃́́̆͸ Ū͇͸ ̉̃͸ ƛĞĐaŪƱĞ͸ Ňş͸ ĐŵėŇĐĞ͸ ėĞşşͬaŨŨŇŪŇƣƱƛaǢŇŵŪĞ͸ ėŇĹŇƱaşĞ͸ ͙ͩCAD͚ͪ͸ ͙ėŇ͸ ƣĞĹƹŇƱŵ͈͸
ͩPiattaforma͚ͪ͸ Ğ͸ attraverso la gestione di progetti innovativi legati ai servizi 

ƘƹďďşŇĐŇ͸ ĐŵŨĞ͸ şa͸ƘŇaƱƱaĸŵƛŨa͸ƘĞƛ͸ şͬaĐĐĞƣƣŵ͸ ƱĞşĞŨaƱŇĐŵ͸ aŇ͸ ƣĞƛǑŇǢŇ͸ėĞşşa͸PƹďďşŇĐa͸
0ŨŨŇŪŇƣƱƛaǢŇŵŪĞ͸ aŇ͸ ƣĞŪƣŇ͸ ėĞşşͬaƛƱŇĐŵşŵ͸ ̇̅-bis del CAD (Piattaforma IO) e la 

Piattaforma digitale nazionale dati ͙PDND͚͸ėŇ͸ĐƹŇ͸aşşͬaƛƱŇĐŵşŵ͸̆́-ter del CAD;  

ď͚͸ aş͸ ĸŇŪĞ͸ ėŇ͸ aŨƘşŇaƛĞ͸ şͬŵĸĸĞƛƱa͸ ėĞŇ͸ ƣĞƛǑŇǢŇ͸ ėŇĹŇƱaşŇ͸ ėĞşşa͸ ƘƹďďşŇĐa͸ aŨŨŇŪŇƣƱƛaǢŇŵŪĞ͈͸
PagoPA ha sviluppato una soluzione tecnologica che consente la validazione 

ėĞşşͬIB0N͈͸ ƘĞƛ͸ ƘĞƛŨĞƱƱĞƛĞ͸ ėŇ͸ ǑĞƛŇĸŇĐaƛĞ͸ şa͸ ĐŵƛƛĞƱƱa corrispondenza tra 

şͬŇėĞŪƱŇĸŇĐaƱŇǑŵ͸ IB0N͸ Ğ͸ Ň͸ ėaƱŇ͸ ŇėĞŪƱŇĸŇĐaƱŇǑŇ͸ ͙ĐŵėŇĐĞ͸ ĸŇƣĐaşĞ͸ ŵ͸ ƘaƛƱŇƱa͸ IV0͚ 
ėĞşşͬŇŪƱĞƣƱaƱaƛŇŵ͸ ŵ͸ ėŇ͸ ƹŪŵ͸ ėĞĹşŇ͸ ŇŪƱĞƣƱaƱaƛŇ͸ ėĞşşͬIB0N͸ ƣƱĞƣƣŵ͸ ͙ėŇ͸ ƣĞĹƹŇƱŵ͈͸ ͩCheck 

iban͚ͪ͊  
c) più in particolare, Check-ŇďaŪ͸ĐŵŪƣĞŪƱĞ͸şa͸ǑaşŇėaǢŇŵŪĞ͸ėĞşşͬŇėĞŪƱŇĸŇĐaƱŇǑŵ͸IB0N͈ sia 

in modalità asincrona (c.d. Batch) sia in modalità sincrona e real time, in 

quest'ultimo caso utilizzando Open API, che costituisce uno standard di mercato 

riconosciuto come best practice di mercato e PagoPA mette a disposizione 

ƹŪͬƹŪŇĐa͸ ŇŪƱĞƛĸaĐĐŇa͸ 0PI͸ REST͸ ĞƣƘŵƣƱa͸ ƣƹşşa͸ ƛĞƱĞ͸ IŪƱĞƛŪĞƱ͸ ƘĞƛ͸ şa verifica della 

ĐŵƛƛŇƣƘŵŪėĞŪǢa͸Ʊƛa͸IB0N͸Ğ͸ėaƱŇ͸ŇėĞŪƱŇĸŇĐaƱŇǑŇ͸ėĞşşͬŇŪƱĞƣƱaƱaƛŇŵ͊  
ė͚͸PaĹŵP0͸ĭ͸ƹŪ͸ͩŵƛĹaŪŇƣŨŵ͸ėŇ͸ėŇƛŇƱƱŵ͸ƘƹďďşŇĐŵ͈ͪ͸ĐŵŨĞ͸ėĞĸŇŪŇƱŵ͸ėĞşşͬaƛƱŇĐŵşŵ͸͈̄͸ĐŵŨŨa͸

1, lett. d), del decreƱŵ͸şĞĹŇƣşaƱŇǑŵ͸̂̉͸aƘƛŇşĞ͸͈̃́̂̇͸Ū͇͸̆́͸͙ėŇ͸ƣĞĹƹŇƱŵ͸aŪĐŁĞ͸ͩCodice dei 

contratti pubblici͚͈ͪ͸ Ğ͸ ƛŇĞŪƱƛa͈͸ ƘĞƛ͸ şͬĞĸĸĞƱƱŵ͈͸ ŪĞşşͬaŨďŇƱŵ͸ ėĞşşĞ ͩaŨŨŇŪŇƣƱƛaǢŇŵŪŇ 
aĹĹŇƹėŇĐaƱƛŇĐŇ͈ͪ͸aŇ͸ƣĞŪƣŇ͸ėĞşşͬaƛƱŇĐŵşŵ͸͈̄͸ĐŵŨŨa͸͈̂͸şĞƱƱ͇͸a͚͈͸ėĞş medesimo Codice dei 
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contratti pubblici;  

Ğ͚͸şͬEŪƱĞ͸ƛŇĞŪƱƛa͸ŪĞşşͬaŨďŇƱŵ͸ėĞşşĞ͸ͩaŨŨŇŪŇƣƱƛaǢŇŵŪŇ͸aĹĹŇƹėŇĐaƱƛŇĐŇ͈ͪ͸aŇ͸
sensi ėĞşşͬaƛƱŇĐŵşŵ͸͈̄͸ĐŵŨŨa͸͈̂͸ėĞş͸CŵėŇĐĞ͸ėĞŇ͸ĐŵŪƱƛaƱƱŇ͸ƘƹďďşŇĐŇ; 

ĸ͚͸şͬaƛƱŇĐŵşŵ͸͈̆͸ĐŵŨŨa͸͈̇͸ėĞş͸CŵėŇĐĞ͸ėĞŇ͸ĐŵŪƱƛaƱƱŇ͸ƘƹďďşŇĐŇ͈͸ƣƱaďŇşŇƣĐĞ͸ĐŁĞ͸ͩun accordo 

concluso esclusivamente tra due o più amministrazioni aggiudicatrici non 

rientra nell'ambito di applicazione del presente codice, quando sono soddisfatte 

tutte le seguenti condizioni:  

a) l'accordo stabilisce o realizza una cooperazione tra le amministrazioni 

aggiudicatrici o gli enti aggiudicatori partecipanti, finalizzata a garantire che 

i servizi pubblici che essi sono tenuti a svolgere siano prestati nell'ottica di 

conseguire gli obiettivi che essi hanno in comune;  

b) l'attuazione di tale cooperazione è retta esclusivamente da 

considerazioni inerenti all'interesse pubblico;  

c) le amministrazioni aggiudicatrici o gli enti aggiudicatori partecipanti svolgono 

sul mercato aperto meno del 20 per cento delle attività interessate dalla 

cooperazione.ͪ͸ 
g) risultano soddisfatte le condizioni di cui alle lettere a), b) e c) previste dal 

ĐŵŨŨa͸̇͸ėĞşşͬaƛƱŇĐŵşŵ͸̆͸ėĞş͸CŵėŇĐĞ͸ėĞŇ͸ĐŵŪƱƛaƱƱŇ͸ƘƹďďşŇĐŇ͈͸ŇŪ͸ƚƹaŪƱŵ͉͸ 
Ň͇͸ şͬaĐĐŵƛėŵ͸ ƣŇ͸ ĐŵŪĸŇĹƹƛa͸ ĐŵŨĞ͸ ŨŵėaşŇƱą͸ ėŇ͸ ĐŵŵƛėŇŪaŨĞŪƱŵ͸ Ʊƛa͸ ƣƱƛƹƱƱƹƛĞ͸ ėŇ͸

derivazionĞ͸ƘƹďďşŇĐa͸ƘĞƛ͸şͬĞƣƘşĞƱaŨĞŪƱŵ͸ėŇ͸aƱƱŇǑŇƱą͸ėŇ͸ŇŪƱĞƛĞƣƣĞ͸ĐŵŨƹŪĞ͈͸ĐŵŪ͸Ňş 
riconoscimento e il rimborso dei costi sostenuti e rendicontati;  

ŇŇ͇͸şͬEŪƱĞ͈͸ƘĞƛ͸aėĞŨƘŇĞƛĞ͸Ň͸ĸŇŪŇ͸ŇƣƱŇƱƹǢŇŵŪaşŇ͸ƘƛŵƘƛŇ͸ėĞşşŵ͸ƣƱĞƣƣŵ͈͸ĭ͸ŇŪƱĞƛĞƣƣaƱŵ͸a͸ĸƛƹŇƛĞ 

della soluzione Check-iban erogata da PagoPA al fine di migliorare le misure di 

sicurezza dei servizi digitali erogati;  

ŇŇŇ͇͸PaĹŵP0͸ĭ͸ŇŪƱĞƛĞƣƣaƱa͸a͸ƣƹƘƘŵƛƱaƛĞ͸şͬEŪƱĞ͈͸aŪĐŁĞ͸aşşŵ͸ƣĐŵƘŵ͸ėŇ͸ėŇĸĸŵŪėĞƛĞ servizi 

digitali innovativi, in conformità con i compiti affidati alla PagoPA stessa dalla 

legge e nel rispetto del proprio Statuto;  

iv. le Parti, laddove dovessero operare sul mercato aperto, in ogni caso, non 

svolgeranno sullo stesso più del 20 per cento delle attività interessate dalla 

cooperazione;  

h) in considerazione di quanto sopra, le Parti, con il presente accordo di cooperazione 

͙ėŇ͸ ƣĞĹƹŇƱŵ͈͸ ͩAccordo͚͈ͪ͸ ŇŪƱĞŪėŵŪŵ͸ ėŇƣĐŇƘşŇŪaƛĞ͸ Ň͸ ƛĞĐŇƘƛŵĐŇ͸ ėŇƛŇƱƱŇ͸ Ğ͸ ŵďďşŇĹŁŇ͸
riguaƛėaŪƱŇ͸ şa͸ ƘŵƣƣŇďŇşŇƱą͸ ėĞşşͬEŪƱĞ͸ ėŇ͸ ƹƱŇşŇǢǢaƛĞ͸ şa͸ ƣŵşƹǢŇŵŪĞ͸ CŁĞĐś-iban, per 

şͬĞƣƘşĞƱaŨĞŪƱŵ͸ėŇ͸aƱƱŇǑŇƱą͸ėŇ͸ŇŪƱĞƛĞƣƣĞ͸ĐŵŨƹŪĞ͇͸ 

Tutto ciò premesso, le Parti, come in epigrafe rappresentate  

STIPULANO E CONVENGONO QUANTO SEGUE  

Art. 1 - Valore delle premesse, degli Allegati, della Documentazione Correlata e 

disciplina applicabile  

1. ”Ğ͸ ƘƛĞŨĞƣƣĞ͈͸ şa͸NŵŨŇŪa͸ a͸ RĞƣƘŵŪƣaďŇşĞ͸ ėŇ͸ ĐƹŇ͸ aşşͬaƛƱ͇͸ ̂̂͸ ĐŁĞ͸ ƣĞĹƹĞ͈͸ ĹşŇ͸ 0şşĞĹaƱŇ͈ 
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ŪŵŪĐŁğ͸ şa͸ ėŵĐƹŨĞŪƱaǢŇŵŪĞ͸ ƛŇĐŁŇaŨaƱa͸ ŪĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͸ Ğ͸ ŪĞĹşŇ͸ 0şşĞĹaƱŇ͈͸ aŪĐŵƛĐŁğ 

ŪŵŪ͸ŨaƱĞƛŇaşŨĞŪƱĞ͸aşşĞĹaƱa͸aş͸ƘƛĞƣĞŪƱĞ͸0ĐĐŵƛėŵ͸͙ėŇ͸ƣĞĹƹŇƱŵ͈͸ͩDocumentazione 

Correlata͚͈ͪ͸ĐŵƣƱŇƱƹŇƣĐŵŪŵ͸ƘaƛƱĞ͸ŇŪƱĞĹƛaŪƱĞ͸Ğ͸ƣŵƣƱaŪǢŇaşĞ͸ėĞş͸ƘƛĞƣĞŪƱĞ͸0ĐĐŵƛėŵ͈͸Ğ 

vincolano le Parti al loro rispetto.  

͇̃͸”ͬ0ĐĐŵƛėŵ͸ĭ͸ƣƱŇƘƹşaƱŵ͸ŇŪ͸aŪaşŵĹŇa͸aşşa͸ŨŵėaşŇƱą͸ĞşĞƱƱƛŵŪŇĐa͸aŇ͸ƣĞŪƣŇ͸ėĞşşͬaƛƱŇĐŵşŵ 32, 
comma 14, del Codice dei contratti pubblici.  

͇̄͸”ͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸ėĞş͸ƘƛĞƣĞŪƱĞ͸0ĐĐŵƛėŵ͸ĭ͸ƛĞĹŵşaƱa͸ėaşşĞ͸ėŇƣƘŵƣŇǢŇŵŪŇ͸ĐŵŪƱĞŪƹƱĞ͸ŪĞş 
presente Accordo, negli Allegati e nella Documentazione Correlata, che 

congiuntamente costituiscono la manifestazione integrale di tutti gli accordi 

ŇŪƱĞƛǑĞŪƹƱŇ͸Ʊƛa͸şͬEŪƱĞ͸Ğ͸PaĹŵP0͇  
4. Sono allegati al presente Accordo i seguenti documenti:  

a) Modalità, termini e tipologia dei dati scambiati per il Servizio check-

IBAN; b) Atto di nomina a responsabile del trattamento dei dati personali; 

c) Informativa sul trattamento dei dati personali di PagoPA.  

5. Per Documentazione Correlata ci si riferisce alle specifiche tecniche pubblicate 

dalla PagoPA al link che segue: 

https://bankingservices.pagopa.it/docs/platform/apis/pagopa-banking-v4.0  

Art. 2 - OĹĹĞƱƱŵ͸ĸŇŪaşŇƱą͸ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͸Ğ͸aŨďŇƱŵ͸ėĞşşa͸ĐŵşşaďŵƛaǢŇŵŪĞ 1. Il 

presente Accordo regolamenta la cooperazione tra le Parti con riferimento alla 

messa a disposizione da parte di PagoPA, alle condizioni ed ai termini previsti dal 

presente Accordo, ƣƹ͸ƛŇĐŁŇĞƣƱa͸ėĞşşͬEŪƱĞ͸ėĞşşa͸ƣŵşƹǢŇŵŪĞ͸CŁĞĐś͔IB0N͸͙ėŇ͸ƣĞĹƹŇƱŵ 

aŪĐŁĞ͸ͩServizio͚͈ͪ͸aş͸ĸŇŪĞ͸ėŇ͸ĐŵŪƣĞŪƱŇƛĞ͸aşşͬEŪƱĞ͸ƣƱĞƣƣŵ͸ėŇ͸ǑĞƛŇĸŇĐaƛĞ͸şa͸ĐŵƛƛĞƱƱa 

ĐŵƛƛŇƣƘŵŪėĞŪǢa͸Ʊƛa͸şͬŇėĞŪƱŇĸŇĐaƱŇǑŵ͸IB0N͸ėŇĐŁŇaƛaƱŵ͸ėa͸ƹŪ͸ƣŵĹĹĞƱƱŵ͸͙ėŇ͸ƣĞĹƹŇƱŵ 

ͩSoggetto/i͚ͪ͸Ğ͸Ň͸ėaƱŇ͸ŇėĞŪƱŇĸŇĐaƱŇǑŇ͸͙ĐŵėŇĐĞ͸ĸŇƣĐaşĞ͸ŵ͸ƘaƛƱŇƱa͸IV0͚͸ėĞşşͬŇŪƱĞƣƱaƱaƛŇŵ͸ŵ 

di uno degli intestatari del codice IBAN.  

2. La modalità tecnica con cui la soluzione Check-iban viene messa a disposizione 

ėĞşşͬEŪƱĞ͸ĭ͸ėĞƣĐƛŇƱƱa͸ŪĞş͸ėĞƱƱaĹşŇŵ͸ŪĞşşa͸DŵĐƹŨĞŪƱaǢŇŵŪĞ͸CŵƛƛĞşaƱa͸ėŇ͸ĐƹŇ͸aşşͬaƛƱ͇͸͈̂ 
comma 5, che precede. Le disponibilità dei PSP aderenti alla soluzione check-IBAN 

(in modalità Batch e in modalità API) e il numero di richieste gestibili tramite invio 

ėĞş͸ĸşƹƣƣŵ͸BaƱĐŁ͸ƣaƛaŪŪŵ͸ĐŵŨƹŪŇĐaƱŇ͸ėŇ͸ǑŵşƱa͸ŇŪ͸ǑŵşƱa͸ėa͸PaĹŵP0͸aşşͬEŪƱĞ͇͸ 
3. A fronte di ogni utilizzo della soluzione Check-ŇďaŪ͈͸şͬEŪƱĞ͸ƣŇ͸ŇŨƘĞĹŪa͸a͸ƛŇŨďŵƛƣaƛĞ͸

a PagoPA i costi individuati al successivo articolo 8. Ai fini della fruizione del 

SĞƛǑŇǢŇŵ͸ ėŇƣĐŇƘşŇŪaƱŵ͸ėaş͸ ƘƛĞƣĞŪƱĞ͸0ĐĐŵƛėŵ͈͸ şͬEŪƱĞ͈͸ ƘĞƛ͸ Ňş͸ ĐŵşşĞĹaŨĞŪƱŵ͸ Ğ͸ ƘĞƛ͸ şŵ͸
scambio dei flussi potrà avvalersi dei servizi tecnologici erogati da un soggetto 

ƱĞƛǢŵ͸͙ėŇ͸ƣĞĹƹŇƱŵ͈͸ͩAbilitatore͚͇ͪ͸ 
͇̅͸CŇaƣĐƹŪa͸ėĞşşĞ͸PaƛƱŇ͸ĭ͸ƛĞƣƘŵŪƣaďŇşĞ͸ŇŪ͸ǑŇa͸ėŇƛĞƱƱa͸Ğė͸ĞƣĐşƹƣŇǑa͸ėĞşşͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸ėĞşşĞ͸

aƱƱŇǑŇƱą͸aė͸Ğƣƣa͸ĸaĐĞŪƱŇ͸ĐaƘŵ͸ŪĞşşͬaŨďŇƱŵ͸ėĞşşa͸ĐŵŵƘĞƛaǢŇŵŪĞ͸ŵĹĹĞtto del presente 

Accordo. Resta inteso che PagoPA non ha obblighi di verifica dei dati dichiarati 

ėaŇ͸SŵĹĹĞƱƱŇ͸Ğ͸ƱƛaƣŨĞƣƣŇ͸ėa͔aŇ͸PSP͸Ğ͸ėaşş͔ͬaşşͬEŪƱĞ͇͸ 

 

ALLEGATO A pag. 3 di 26DGR n. 1346 del 02 novembre 2022



4 
 

Art. 3 - Durata, recesso e cessione  

1. Il presente Accordo è valido ed efficace a partire dalla data di sottoscrizione dello 

ƣƱĞƣƣŵ͸ėa͸ƘaƛƱĞ͸ėĞşşͬEŪƱĞ͸Ğ͸ƘĞƛ͸ƹŪa͸ėƹƛaƱa͸ėŇ͸̄̇͸͙ƱƛĞŪƱaƣĞŇ͚͸ŨĞƣŇ͈͸ĐŵŪ͸ĸaĐŵşƱą͸ėŇ͸
rinnovo alla sua scadenza.  

2. Le Parti si riservano la facoltà di recedere dal presente Accordo, senza obbligo di 

ŨŵƱŇǑaǢŇŵŪĞ͈͸Ūğ͸ƘĞŪaşŇ͈͸ĐŵŨƹŪŇĐaŪėŵşŵ͸aşşͬaşƱƛa͸PaƛƱĞ͸ƘĞƛ͸ŇƣĐƛŇƱƱŵ͈͸ƱƛaŨŇƱĞ͸PEC͸aŇ 
ƣĞŪƣŇ͸ėĞşşͬaƛƱŇĐŵşŵ͸̂́͸ĐŁĞ͸ƣĞĹƹĞ͈͸ĐŵŪ͸ƹŪ͸ƘƛĞaǑǑŇƣŵ͸ŨŇŪŇŨŵ͸ėŇ͸̄͸͙ƱƛĞ͚͸ŨĞƣŇ͇͸RĞƣƱa͸
ŇŪƱĞƣŵ͸ĐŁĞ͸Ňş͸ƛĞĐĞƣƣŵ͸ėŇ͸ƹŪa͸ėĞşşĞ͸ėƹĞ͸PaƛƱŇ͸ŪŵŪ͸şŇďĞƛa͸ƚƹĞƣƱͬƹşƱŇŨa͸ėaĹşŇ͸ŵďďşŇĹŁŇ͸
assunti e non ancora pienamente assolti.  

3. Eͬ͸ĸaƱƱŵ͸ĞƣƘƛĞƣƣŵ͸ėŇǑŇĞƱŵ͸aşşͬEŪƱĞ͸ėŇ͸ĐĞėĞƛĞ͈͸in tutto o in parte, il 

presente Accordo e/o trasferire i diritti e gli obblighi derivanti dallo stesso senza 

il preventivo consenso di PagoPA.  

Art. 4 - 0ĹĹŇŵƛŪaŨĞŪƱŵ͸Ğ͸ŨŵėŇĸŇĐa͸ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͈͸ŇŪƱĞĹƛaǢŇŵŪĞ͸aƹƱŵŨaƱŇĐa͸Ğ͸
garanzie  

1. Laddove, in pendenza dell'efficacia del presente Accordo, PagoPA dovesse 

modificare e/o integrare lo stesso, le nuove disposizioni, come eventualmente 

modificate e/o integrate, risulteranno accettate automaticamente, senza alcun 

ulteriore consenso tra le Parti, che si adegueranno, per quanto di rispettiva 

competenza, a dette modifiche e/o integrazioni nei tempi e nelle modalità di cui 

ai successivi commi 3, 4 e 5.  

2. Anche in considerazione di tale integrazione automatica del presente Accordo, è 

ƛŇĐŵŪŵƣĐŇƹƱŵ͸ aşşͬEŪƱĞ͸ Ňş͸ ėŇƛŇƱƱŵ͸ ėŇ͸ ƛĞĐĞƣƣŵ͸ėŇ͸ ĐƹŇ͸ aşşͬaƛƱ͇͸ ̄͸ ĐŁĞ͸ ƘƛĞĐĞėĞ͇͸ Eͬ͸ ŇŪŵşƱƛĞ͸
stabilito, sin da ora, che le modifiche e/o integrazioni del presente Accordo di cui 

aşşͬŇŪƱĞĹƛaǢŇŵŪĞ͸aƹƱŵŨaƱŇĐa͸ŪŵŪ͸ƱƛŵǑĞƛaŪŪŵ͸aƘƘşŇĐaǢŇŵŪĞ͸ŪĞŇ͸ĐŵŪĸƛŵŪƱŇ͸ėĞşşͬEŪƱĞ͸
recedente durante il periodo di preavviso di 3 (tre) mesi previsto per il recesso.  

3. Qualora si tratti di modifiche e/o integrazioni al presente Accordo che non 

richiedano delle implementazioni applicative e/o infrastrutturali da parte 

ėĞşşͬEŪƱĞ͈͸ ƱaşŇ͸ ŨŵėŇĸŇĐŁĞ͸ Ğ͔ŵ͸ ŇŪƱĞĹƛaǢŇŵŪŇ͸ ĞŪƱƛĞƛaŪŪŵ͸ ŇŪ͸ ǑŇĹŵƛĞ͸ ƱƛaƣĐŵƛƣŇ͸ ̊́͸
(novanta) giorni a partire dalla data di loro comunicazione a mezzo PEC al 

RĞĸĞƛĞŪƱĞ͸0ŨŨŇŪŇƣƱƛaƱŇǑŵ͸ėĞşşͬEŪƱĞ͈͸ĸĞƛŨŵ͸ƛĞƣƱaŪėŵ͸ƣĞŨƘƛĞ͸Ňş͸ėŇƛŇƱƱŵ͸ėŇ͸ƛĞĐĞėĞƛĞ͸
ėa͸ƘaƛƱĞ͸ėĞşşͬEŪƱĞ͇͸ 

͇̅͸Qƹaşŵƛa͈͸ŇŪǑĞĐĞ͈͸ƣŇ͸ƱƛaƱƱŇ͸ėŇ͸ŨŵėŇĸŇĐŁĞ͸Ğ͔ŵ͸ŇŪƱĞĹƛaǢŇŵŪŇ͸aĹşŇ͸0şşĞĹaƱŇ͸ėŇ͸ĐƹŇ͸aşşͬaƛƱ͇͸̂ ͸ĐŁĞ͸
precede e/o alla Documentazione Correlata che richiedano delle 

ŇŨƘşĞŨĞŪƱaǢŇŵŪŇ͸aƘƘşŇĐaƱŇǑĞ͸Ğ͔ŵ͸ŇŪĸƛaƣƱƛƹƱƱƹƛaşŇ͸ėa͸ƘaƛƱĞ͸ėĞşşͬEŪƱĞ͈͸ƱaşŇ͸ŨŵėŇĸŇĐŁĞ͸
e/o integrazioni, entreranno in vigore trascorsi 180 (centottanta) giorni a partire 

dalla data di loro comunicazione a mezzo PEC al Referente Amministrativo 

ėĞşşͬEŪƱĞ͈͸ ĸĞƛŨŵ͸ ƛĞƣƱaŪėŵ͸ ƣĞŨƘƛĞ͸ Ňş͸ ėŇƛŇƱƱŵ͸ ėŇ͸ ƛĞĐĞėĞƛĞ͸ ėa͸ ƘaƛƱĞ͸ ėĞşşͬEŪƱĞ͇͸ 0͸
PagoPA è riconosciuta la facoltà di individuare e, se del caso, comunicare aşşͬEŪƱĞ͸
ėƹĞ͸ ėaƱĞ͸ ƘƛĞƣƱaďŇşŇƱĞ͸ ėĞşşͬaŪŪŵ͸ ƘĞƛ͸ ĸaƛĞ͸ ŇŪ͸ Ũŵėŵ͸ ĐŁĞ͸ şĞ modifiche di cui al 

presente comma possano entrare in vigore in tali due date prestabilite ėĞşşͬaŪŪŵ͸
espressamente indicate sul sito di PagoPA, previa pubblicazione sul sito stesso 
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con almeno 180 (centottanta) giorni di anticipo rispetto alla data di loro entrata 

ŇŪ͸ ǑŇĹŵƛĞ͊͸ ƣŵşŵ͸ ŇŪ͸ ƱaşĞ͸ Đaƣŵ͸ PaĹŵP0͸ ƛŇƣƹşƱĞƛą͸ ĞƣŵŪĞƛaƱa͸ ėaşşͬŇŪǑŇŵ͸ ėĞşşa͸ ƛĞşaƱŇǑa͸
ĐŵŨƹŪŇĐaǢŇŵŪĞ͸aşşͬEŪƱĞ͇͸ 

5. In deroga al comma 4, le Parti sŇ͸ŇŨƘĞĹŪaŪŵ͸a͸ƛĞaşŇǢǢaƛĞ͸ĹşŇ͸ŇŪƱĞƛǑĞŪƱŇ͸ėͬƹƛĹĞŪǢa͸
che si dovessero rendere necessari per assicurare la corretta funzionalità del 

Servizio.  

6. Resta inteso tra le Parti che in nessun caso verranno introdotte modifiche aventi 
ad oggetto il rimborso dei costi per la fruizione del Servizio senza accettazione 

espressa dalle Parti.  

7. Qualora uno o più articoli del presente Accordo dovessero essere ritenuti nulli, 

ŇŪĞĸĸŇĐaĐŇ͸ŵ͸ĐŵŪƱƛaƛŇ͸a͸ŪŵƛŨĞ͸ŇŨƘĞƛaƱŇǑĞ͈͸şa͸ŪƹşşŇƱą͈͸şͬŇŪĞĸĸŇĐaĐŇa o la contrarietà a 

ŪŵƛŨĞ͸ŇŨƘĞƛaƱŇǑĞ͸ŪŵŪ͸ƣŇ͸aƘƘşŇĐŁĞƛaŪŪŵ͸aĹşŇ͸aşƱƛŇ͸aƛƱŇĐŵşŇ͸ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͸ƣƱĞƣƣŵ͈͸ĐŁĞ͸
manterrà, a tutti gli effetti, la sua validità ed efficacia.  

 

Art. 5 - Modalità di esecuzione dei Servizi e obblighi delle Parti  

1. PagoPA si obbliga a fornire il Servizio in modo adeguato e aggiornato 

secondo i migliori standard di mercato e le prassi di settore, in conformità ai 

termini e alle condizioni contenuti nel presente Accordo, negli Allegati e nella 

DŵĐƹŨĞŪƱaǢŇŵŪĞ͸CŵƛƛĞşaƱa͈͸ŨaŪƱĞŪĞŪėŵ͸ Ň͸ şŇǑĞşşŇ͸ ėŇ͸ ƣĞƛǑŇǢŇŵ͸ ƘƛĞǑŇƣƱŇ͸ aşşͬaƛƱ͇͸ ̇͸ ĐŁĞ͸
ƣĞĹƹĞ͸ƘĞƛ͸ƱƹƱƱa͸şa͸ėƹƛaƱa͸ėĞşşͬAccordo.  

͇̃͸CŇaƣĐƹŪa͸PaƛƱĞ͸ ƣŇ͸ ŇŨƘĞĹŪa͸a͸ ŇŪĸŵƛŨaƛĞ͸ ƱĞŨƘĞƣƱŇǑaŨĞŪƱĞ͸ şͬaşƱƛa͸ ƣƹşşĞ͸ƘƛŇŪĐŇƘaşŇ͸
ĐƛŇƱŇĐŇƱą͔aŪŵŨaşŇĞ͸ ŵƘĞƛaƱŇǑĞ͸ ƛŇƣĐŵŪƱƛaƱĞ͸ ėƹƛaŪƱĞ͸ şͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸ ėĞş͸ ƘƛĞƣĞŪƱĞ͸
Accordo, fermo restando comunque che PagoPA non potrà erogare alcuna 

forma di assistenza relativamente alle motivazioni e/o i dettagli dell'esito della 

singola chiamata ma solo ed unicamente per attività di colloquio con il singolo 

PSP.  

3. Resta inteso tra le Parti che, con la sottoscrizione del presente Accordo͈͸ şͬEŪƱĞ͸
acquista il diritto di utilizzare la soluzione Check-iban per farne ogni uso alla 

ƣƱĞƣƣa͸ĐŵŪƣĞŪƱŇƱŵ͈͸ĐŵŪ͸ĞƣƘƛĞƣƣŵ͸ėŇǑŇĞƱŵ͸ƘĞƛ͸şͬEnte di utilizzare la soluzione Check-

iban e/o i dati ottenuti in esecuzione del presente Accordo per scopi diversi da 

ƚƹĞşşŇ͸ƘƛĞǑŇƣƱŇ͸ėaşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͸ƣƱĞƣƣŵ͇  
4. PagoPA si impegna ad adottare il massimo livello di sicurezza per le infrastrutture 

hardware e di rete utilizzate per lo svolgimento dei servizi, e in particolare per la 

trasmissione delle informazioni e il trattamento dei dati personali, garantendo di 

avere adeguati presidi interni e adeguata organizzazione e competenze in 

ambito di sicurezza informatica e gestione del rischio.  

5. PagoPA dichiara e garantisce di aver adottato un adeguato Piano di Disaster 

Recovery formalizzato anche attraverso apposito Business Continuity Plan in 

grado di assicurare in modo efficiente la gestione delle quattro fasi di protection, 

mitigation, response e recovery, e di impegnarsi a mantenerlo aggiornato ed in 

linea con le best practices.  
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6. 0şşͬEnte͈͸PaĹŵP0͸ĸŵƛŪŇƛą͸ėĞşşĞ͸ĐŁŇaǑŇ͸ėŇ͸aƹƱĞŪƱŇĐaǢŇŵŪĞ͸͙ ėŇ͸ƣĞĹƹŇƱŵ͈͸ͩ APIKey͚ͪ capaci 

ėŇ͸ŇŪėŇǑŇėƹaƛĞ͸ŇŪ͸Ũŵėŵ͸ƹŪŇǑŵĐŵ͸şͬEnte aŪĐŁĞ͸ƹŪŇƱaŨĞŪƱĞ͸aşşͬĞǑĞŪƱƹaşĞ Abilitatore, 

ŵǑĞ͸ŪŵŨŇŪaƱŵ͇͸”ͬEnte si impegna ad utilizzare in fase di fruizione dei Servizi di cui 

al presente Accordo le APIKey allo stesso associate da PagoPA.  

7. In caso di modifica dell'eventuale Abilitatore nominato, PagoPA provvederà sia a 

ėŇƣŨĞƱƱĞƛĞ͸şĞ͸ƘƛĞĐĞėĞŪƱŇ͸0PIKĞǘ͸aƣƣŵĐŇaƱĞ͸aşşͬEŪƱĞ͸ƣŇa͸a͸ĸŵƛŪŇƛĞ͸şĞ͸ŪƹŵǑĞ͸0PIKĞǘ͸
associate da PagoPA al nuovo Abilitatore.  

8. Con riferimento ad ogni singola richiesta di erogazione della soluzione 

Check-IďaŪ͈͸şͬEŪƱĞ͸ėŇĐŁŇaƛa͸Ğ͸ĹaƛaŪƱŇƣĐĞ͸ėŇ͉ 
a) aver fornito ai Soggetti titolari delle informazioni necessarie per fruire del 

Servizio (in particolare CF, P.IVA e Codice IBAN) idonea informativa 

ƛĞşaƱŇǑaŨĞŪƱĞ͸aşşͬƹƱŇşŇǢǢŵ͸ėĞşşa͸ƣŵşƹǢŇŵŪĞ͸CŁĞĐś-iban;  

b) aver ottenuto da ogni Soggetto titolare delle informazioni necessarie per 

fruire del Servizio (in particolare CF, P.IVA e Codice IBAN) la specifica e 

preventiva autorizzazione a comunicarle a PagoPA, affinché la stessa 

PagoPA possa ottenere le opportune informazioni dal PSP di  

ƛaėŇĐaŨĞŪƱŵ͸ėĞşşͬIB0N͈͸ƛĞŪėĞŪėŵƣŇ͸şͬEŪƱĞ͸ėŇƣƘŵŪŇďŇşĞ͸a͸ĸŵƛŪŇƛĞ͸ƘƛŵǑa͸
di tale autorizzazione su richiesta di PagoPA.  

͇̊͸ ”ͬEŪƱĞ͸ ƣŇ͸ ŇŨƘĞĹŪa͸ a͸ ŨaŪşĞǑaƛĞ͸ Ğ͸ ƱĞŪĞƛĞ͸ ŇŪėĞŪŪĞ͸ PaĹŵP0͸ da ogni perdita, 

contestazione, responsabilità, spese sostenute, nonché costi subiti - anche in 

termini di danno reputazionale - ŇŪ͸ ƛĞşaǢŇŵŪĞ͸ aşşa͸ ǑŇŵşaǢŇŵŪĞ͸ ėĞşşͬŵďďşŇĹŵ͸ ėŇ 
ottenimento della preventiva autorizzazione presso il Soggetto titolare delle 

informazioni circa la loro comunicazione a PagoPA ai fini della fruizione del 

Servizio.  

Art. 6 - Livelli di Servizio  

1. LͬĞƛŵĹaǢŇŵŪĞ͸ ėĞşşa͸ ƣŵşƹǢŇŵŪĞ͸ CŁĞĐś-iban dovrà avvenire con le modalità 

ƘƹŪƱƹaşŨĞŪƱĞ͸ŇŪėŇĐaƱĞ͸ŪĞşşͬaşşĞĹaƱŵ͸ŇŪėŇĐaƱŵ͸aşşͬaƛƱ͇͸͈̂͸ĐŵŨŨa͸͈̅͸şĞƱƱ͇͸a͚͈͸ƛĞƣƱaŪėŵ 

inteso che essi comprendono tutte le attività necessarie per la perfetta e 

puntuale esecuzione del Servizio.  

2. PagoPA si impegna a garantire, su base trimestrale, la disponibilità della soluzione 

Check-iban pari almeno al 99.8%. Dal calcolo di tale SLA, relativo al livello minimo 

di servizio garantito, sono escluse unicamente le attività di manutenzione 

programmata.  

3. OǑĞ͸ şͬEŪƱĞ͸ĞƣĞƛĐŇƱŇ͸ şa͸ ĸaĐŵşƱą͸ƘƛĞǑŇƣƱa͸ėaşşͬaƛƱ͇͸͈̃͸ĐŵŨŨa͸͈̄͸ėĞş͸ƘƛĞƣĞŪƱĞ͸0ĐĐŵƛėŵ͈ 
şͬEŪƱĞ͸ėŇĐŁŇaƛa͸ėŇ͸ŪŵŨŇŪaƛĞ͸ĐŵŨĞ͸ƣƹŵ͸0ďŇşŇƱaƱŵƛĞ͸aŇ͸ĸini del collegamento e dello 

ƣĐaŨďŇŵ͸ėĞŇ͸ĸşƹƣƣŇ͸ĐŵŪ͸PaĹŵP0͸ƘĞƛ͸şͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸ėĞş͸ƘƛĞƣĞŪƱĞ͸0ĐĐŵƛėŵ͸Ňş seguente 

soggetto giuridico:  

Ragione sociale Abilitatore: __________________  

C.F. Abilitatore: ____________________  

Referente Abilitatore (da inserire solo se valorizzato il campo ragione 
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sociale Abilitatore): ____________________________  

C.F. del Referente: __________________  

Email del Referente: __________________  

Telefono/Mobile Referente: __________________  

4. Ove il comma che precede non risulti in alcun modo valorizzato, resta inteso tra le 

PaƛƱŇ͸ ĐŁĞ͸ şͬEnte ŪŵŪ͸ Ła͸ ĞƣĞƛĐŇƱaƱŵ͸ şa͸ ĸaĐŵşƱą͈͸ ƘƛĞǑŇƣƱa͸ ėaşşͬaƛƱ͇͸ ͈̃͸ ĐŵŨŨa͸ ͈̄͸ ėĞş 
presente Accordo, di avvalersi di un Abilitatore per il collegamento e per lo 

scambio dei flussi.  

5. IŪ͸Đaƣŵ͸ėŇ͸ŨŵėŇĸŇĐa͸ėĞşşͬ0ďŇşŇƱaƱŵƛĞ͈͸ŵǑĞ͸ŪŵŨŇŪaƱŵ͈͸şͬEŪƱĞ͸ƣŇ͸ŇŨƘĞĹŪa͸a comunicare, 

tramite PEC, a PagoPA tutte le informazioni di cui al comma 3 che precede del 

nuovo Abilitatore nominato, con almeno 30 (trenta) giorni di 

preavviso.  

6. La nomina di un Abilitatore non deve degradare la qualità e la sicurezza del 

collegamento con PagoPA, né impedire a quest'ultima di svolgere attività di 

ĐŵŪƱƛŵşşŵ͸Ğ͸ŨŵŪŇƱŵƛaĹĹŇŵ͸ėĞş͸SĞƛǑŇǢŇŵ͸ĞƛŵĹaƱŵ͸ŇŪ͸ĸaǑŵƛĞ͸ėĞşşͬEŪƱĞ͇  
7. ”ͬEŪƱĞ͸ƣŇ͸aƣƣƹŨĞ͸ŵĹŪŇ͸ƛĞƣƘŵŪƣaďŇşŇƱą͸ŇŪ͸ŨĞƛŇƱŵ͸aşşa͸ƣŇĐƹƛĞǢǢa͸Ğ͸aş͸ĸƹŪǢŇŵŪaŨĞŪƱŵ 

ėĞşşĞ͸aƱƱŇǑŇƱą͸ėŇ͸ ŇŪƱĞƛĐŵŪŪĞƣƣŇŵŪĞ͸aĸĸŇėaƱĞ͸aşşͬ0ďŇşŇƱaƱŵƛĞ͈͸ ƛŇŨaŪĞŪėŵ͸ĐŵŨƹŪƚƹĞ 

responsabile di ritardi, malfunzionamenti e interruzioni dei Servizi, ancorché 

imputabili alşͬ0ďŇşŇƱaƱŵƛĞ͸Ğ͸ƘƹƛĐŁğ͸ Ň͸ƛŇƱaƛėŇ͈͸ Ň͸ŨaşĸƹŪǢŇŵŪaŨĞŪƱŇ͸Ğ͸ şĞ͸ ŇŪƱĞƛƛƹǢŇŵŪŇ 
non si siano determinati da cause imputabili a PagoPA.  

8. Per l'esecuzione del presente Accordo ŇŪ͸ĸaǑŵƛĞ͸ėĞşşͬEnte͈͸ƚƹĞƣƱͬƹşƱŇŨŵ͈͸
anche per il tramite del suo Abilitatore, ove nominato, deve:  

a) sviluppare le componenti applicative per la fruizione dei Servizi, in conformità 

a͸ƚƹaŪƱŵ͸ŇŪėŇĐaƱŵ͸ŪĞşşͬaşşĞĹaƱŵ͸ŇŪėŇĐaƱŵ͸aşşͬaƛƱ͇͸͈̂͸ĐŵŨŨa͸͈̅͸şĞƱƱ͇ a);  

b) predisporre i necessari collegamenti tecnici, le configurazioni e gli apparati 

atti a garantire l'accesso ai Servizi, sulla base delle indicazioni che di volta in 

volta saranno fornite da PagoPA.  

͇̊͸”ͬEnte, in proprio o per il tramite del suo Abilitatore, ove nominato, si impegna a 

mantenere la propria infrastruttura tecnologicamente e applicativamente 

aėĞĹƹaƱa͸ aşşͬĞƛŵĹaǢŇŵŪĞ͸ ėĞŇ͸ SĞƛǑŇǢŇ͸ ƘƛĞǑŇƣƱŇ͸ ėaş͸ ƘƛĞƣĞŪƱĞ͸Accordo, apportando 

tempestivamente gli interventi necessari.  

Art. 7 - Responsabilità  

1. Fatte salve le disposizioni inderogabili di legge, PagoPA sarà responsabile per i 

ėaŪŪŇ͸ ƣƹďŇƱŇ͸ ėaşşͬEnte che costituiscano conseguenza diretta di propri 

comportamenti dolosi o gravemente colposi, relativamente alle obbligazioni 

derivanti dal presente Accordo, che in ŪĞƣƣƹŪ͸Đaƣŵ͸ƘŵƱƛaŪŪŵ͸ƛŇĹƹaƛėaƛĞ͸şͬĞƣŇƱŵ 

ėĞşşa͸ǑĞƛŇĸŇĐa͸ĞĸĸĞƱƱƹaƱa͸ėaŇ͸PSP͸Ğ͸ǑĞŇĐŵşaƱa͸aşşͬEŪƱĞ͸ƱƛaŨŇƱĞ͸şa͸PŇaƱƱaĸŵƛŨa͇  
2. In caso di inadempimento di PagoPA per colpa lieve, essa sarà responsabile verso 

şͬEŪƱĞ͈͸aŇ͸ƣĞŪƣŇ͸ėĞşşĞ͸ŪŵƛŨĞ͸ėŇ͸ėŇƛŇƱƱo comune, per un valore non superiore ai costi 

ƛŇŨďŵƛƣaƱŇ͸ ėaşşͬEŪƱĞ͸ ƣƱĞƣƣŵ͸ a͸ PaĹŵP0͈͸ ŇŪ͸ ĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸ ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͈ ŪĞşşͬaŪŪŵ di 
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ĞĸĸŇĐaĐŇa͸ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͸ŇŪ͸ĐƹŇ͸ƣŇ͸ĭ͸ǑĞƛŇĸŇĐaƱŵ͸şͬŇŪaėĞŨƘŇŨĞŪƱŵ͇  
3. Restano espressamente esclusi i danni indiretti, nonché ogni danno diretto o 

indiretto cagionato da PagoPA per caso fortuito o forza maggiore.  

Art. 8 - Rimborso costi  

1. Per ogni singola chiamata effettuata con successo, ossia che abbia fornito un esito 

͙OK͸ŵ͸KO͚͸aşşͬEŪƱĞ͸ƣƹşşa͸ǑĞƛŇĸŇĐa͸ėĞşşͬIB0N͸ƛŇƣƘĞƱƱŵ͸a͸C͇F͇͔P͇IV0͸ĸŵƛŪŇƱa͸ƘĞƛ͸şa verifica 

ĞƣĞĹƹŇƱa͸ ͙ėŇ͸ ƣĞĹƹŇƱŵ͈͸ ͩRŇĐŁŇĞƣƱa͸ PƛŵĐĞƣƣaƱa͚͈ͪ͸ şͬEŪƱĞ͸ ƛŇĐŵŪŵƣĐĞ͸ a͸ PaĹŵP0 il 

rimborso dei costi sostenuti. Per ogni Richiesta Processata, a prescindere dalla 

relaƱŇǑa͸ŨŵėaşŇƱą͸ ŵ͸ ėaş͸ ƛĞşaƱŇǑŵ͸ĞƣŇƱŵ͸ ͙OK͸ŵ͸KO͚͈͸ şͬEŪƱĞ͸ ƛŇĐŵŪŵƣĐĞ͸ a͸PaĹŵP0͸ƹŪ 

importo di ΃͸ ͈́̂̇͸ ͙ǢĞƛŵǑŇƛĹŵşaƣĞėŇĐŇ͚, ŵşƱƛĞ͸ IV0͇͸ PaĹŵP0͸ ĸaƱƱƹƛĞƛą͸ aşşͬEŪƱĞ͸ ƱaşŇ 
importi alla fine dei mesi di Marzo, Giugno, Settembre e Dicembre, a 

ƘƛĞƣĐŇŪėĞƛĞ͸ėaşşa͸ėaƱa͸ėŇ͸ĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͇͸ 
2. Le fatture dovranno essere intestate come segue: __________________, Partita IVA. 

n. __________________ con la dicitura ͰͺIŨƘŵƛƱŇͺƛŇĐŵŪŵƣĐŇƹƱŇͺƘĞƛͺşͳĞƛŵĹaǢŇŵŪĞͺėĞşşaͺ
soluzione Check ͥ IBANͱͺĐŵŨƘƛĞŪƣŇǑŇ͸ėĞşşͬŇŪėŇĐaǢŇŵŪĞ͸ėĞş͸ƘĞƛŇŵėŵ͸ėŇ͸ƛŇĸĞƛŇŨĞŪƱŵ͸- 
calcolati sulla base di quanto previsto al comma 1 del presente articolo - e 

dovranno essere inviate esclusivamente in formato xml, tramite il Sistema di 

interscambio, riportando nel campo Codice Destinatario il codice 

__________________. ”ͬEŪƱĞ͸ĭ͸ƣŵĹĹĞƱƱŵ͸aş͸ƛĞĹŇŨĞ͸ėĞşşa͸ƣĐŇƣƣŇŵŪĞ͸ėĞŇ͸ƘaĹaŨĞŪƱŇ͸ėŇ 
ĐƹŇ͸aşşͬaƛƱ͇͸̂̈-ter del D.P.R. 633/1972, da indicare in fattura.  

͇̄͸0şşͬEnte ƣƘĞƱƱĞƛą͸şͬŵŪĞƛĞ͸ėŇ͸ĐŵŨƹŪŇĐaƛĞ͸a͸PaĹŵP0͈͸ŵĹŪŇ͸ĞǑĞŪƱƹaşĞ͸ŨŵėŇĸŇĐa͸
dei dati di cui al comma che precede, utilizzando il seguente indirizzo mail: 

account@pagopa.it.  

͇̅͸ Iş͸ ƛŇŨďŵƛƣŵ͸ėĞŇ͸ĐŵƣƱŇ͸ ƣaƛą͸ĞĸĸĞƱƱƹaƱŵ͸ėaşşͬEnte tramite bonifico bancario, oppure 

altra modalità indicata da PagoPA nella fattura di riferimento, ed alle coordinate 

bancarie ivi specificate, entro 30 (trenta) giorni dalla data di emissione della 

fattura da parte di PagoPA.  

5. Le Parti convengono, ai seŪƣŇ͸Ğ͸ƘĞƛ͸ĹşŇ͸ĞĸĸĞƱƱŇ͸ėĞşşͬaƛƱ͇͸ ̂̅̇̃͸ėĞş͸ĐŵėŇĐĞ͸ĐŇǑŇşĞ͈͸ĐŁĞ 

şͬEŪƱĞ͸ŪŵŪ͸ƘŵƱƛą͸ŵƘƘŵƛƛĞ͸ĞĐĐĞǢŇŵŪŇ͈͸aş͸ ĸŇŪĞ͸ėŇ͸ĞǑŇƱaƛĞ͸ŵ͸ƛŇƱaƛėaƛĞ͸ Ňş͸ ƛŇŨďŵƛƣŵ͸ėĞŇ 
costi di cui al precedente comma 4.  

6. Il presente Accordo è soggetto ad imposta di registro ai sensi del D.P.R. n. 

131/86 e ad imposta di bollo ai sensi del D.P.R. n. 642/1972.  

 

Art. 9 ͡ D. Lgs. 231/2001, Modello organizzativo e codice etico  

1. PagoPA si impegna a prendere visione del ͰCŵėŇĐĞͺ EƱŇĐŵͺ Ğͺ ėŇͺ ĐŵŨƘŵƛƱaŨĞŪƱŵͺ
ŇŪƱĞƛŪŵͱͺ ŇŪǑŇaƱŵ͸ ėaşşͬEnte unitamente al presente Accordo, o condiviso entro i 15 

(quindici) giorni successivi alla sottoscrizione dello stesso. PagoPA si impegna per 

tutta la durata del rapporto contrattuale, ad attenersi a, e rispettare, quanto 

ĐŵŪƱĞŪƹƱŵ͸ŪĞş͸ ͩCodice Etico e di comportamento interno͇ͪ͸ SŇ͸ ŇŨƘĞĹŪa͈͸ ŇŪŵşƱƛĞ͈͸ a͸
condividerlo ed assicurarne il rispetto anche da parte dei propri dipendenti e 

ĐŵşşaďŵƛaƱŵƛŇ͸ĐŁĞ͸ƘaƛƱĞĐŇƘŇŪŵ͸aşşͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸ėĞş͸ƘƛĞƣĞŪƱĞ͸Accordo.  
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͇̃͸”ͬŵsservanza delle disposizioni di detti documenti è considerata parte essenziale, 

ŪĞşşͬŇŪƱĞƛĞƣƣĞ͸ ėĞşşͬEnte͈͸ aŪĐŁĞ͸ aŇ͸ ƣĞŪƣŇ͸ Ğ͸ ƘĞƛ͸ ĹşŇ͸ ĞĸĸĞƱƱŇ͸ ėĞşşͬaƛƱ͇͸ ̂̅̆̇͸ Đ͇Đ͇͈͸ ėĞşşĞ͸
obbligazioni assunte da PagoPA con il presente Accordo. La violazione anche di 

uno solo degli obblighi indicati nei documenti sopracitati costituisce 

inadempimento, con ogni conseguenza di legge, anche in ordine alla facoltà di 

risoluzione del rapporto contrattuale, impregiudicato il diritto al risarcimento del 

danno.  

3. ”ͬEnte dichiara di aver preso e di prendere atto dei principi etici generali di onestà 

ed osservanza della legge, pluralismo, professionalità, imparzialità, correttezza, 

riservatezza, trasparenza, diligenza, lealtà e buona fede nonché del contenuto del 

Codice Etico, del Modello di Organizzazione, Gestione e Controllo (di seguito, 

ĐŵŪĹŇƹŪƱaŨĞŪƱĞ͈͸ͩ Modello͚ͪ͸Ğ͸ėĞş͸PŇaŪŵ͸TƛŇĞŪŪaşĞ͸ėŇ͸PƛĞǑĞŪǢŇŵŪĞ͸ėĞşşa͸CŵƛƛƹǢŇŵŪĞ͸
Ğ͸ TƛaƣƘaƛĞŪǢa͸ ͙ͩPTPCT͚ͪ͸ ėŇ͸ PaĹŵP0͸ aėŵƱƱaƱŇ͸ ex D.Lgs. n. 231/2001 (di seguito 

ͩDecreto͚ͪ͸Ğė͸ex L. n. 190/2012, avendone preso chiara, piena ed esatta 

ǑŇƣŇŵŪĞ͸ŪĞşşa͸ƣĞǢŇŵŪĞ͸ͩTƛaƣƘaƛĞŪǢaͪ͸ėĞş͸ƣŇƱŵ͸aŇ͸ƣĞĹƹĞŪƱŇ͸şŇŪś͉͸
https://pagopa.portaleamministrazionetrasparente.it/pagina769_prevenzione-del 

la-corruzione.html e 

https://pagopa.portaleamministrazionetrasparente.it/pagina746_altri-

contenuti.h tml  

4. ”ͬEnte dichiara e garantisce, inoltre, che quanto forma oggetto del presente 

Accordo sarà realizzato anche nel rispetto dei principi e delle previsioni previsti nel 

MŵėĞşşŵ͸Ğ͸ŪĞş͸PTPCT͸Ğ͈͸ƘĞƛ͸şͬĞĸĸĞƱƱŵ͈͸ƣŇ͸ŇŨƘĞĹŪa͸a͸ĸaƛ͸ĐŵŪŵƣĐĞƛĞ͸ĹşŇ͸ƣƱĞƣƣŇ͈͸ŪŵŪĐŁğ͸
tutta la normativa applicabile a chiunque, a qualsiasi titolo, prenderà parte alla 

realizzazione delle attività oggetto del presente Accordo.  

5. IŪ͸ƘaƛƱŇĐŵşaƛĞ͈͸Ğ͸ƣĞŪǢa͸şŇŨŇƱaƛĞ͸şa͸ĹĞŪĞƛaşŇƱą͸ėŇ͸ƚƹaŪƱŵ͸ƣŵƘƛa͈͸şͬEnte garantisce che i 

suoi dipendenti e/o collaboratori e/o soci e/o amministratori e/o legali 

rappresentanti e/o chiunque partecipi, a qualsiasi titolo, alla realizzazione di 

ƚƹaŪƱŵ͸ĸŵƛŨa͸ŵĹĹĞƱƱŵ͸ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͸Ğ͔ŵ͸ĸaĐĐŇa͸ƘaƛƱĞ͸ėĞşşa͸ƣƹa͸ŵƛĹaŪŇǢǢaǢŇŵŪĞ͸ŪŵŪ͸
terrà comportamenti, omissivi e/o commissivi, che possano comportare la 

violazione, anche solo indiretta, dei principi, delle previsioni e delle norme del 

Modello, del PTPCT e/o di tutta la normativa applicabile e/o che risultino lesivi 

ėĞşşͬŇŨŨaĹŇŪĞ͸Ğ͈͸ĐŵŨƹŪƚƹĞ͈͸ėĞŇ͸ǑaşŵƛŇ͸ŨŵƛaşŇ͸Ğ͸ŨaƱĞƛŇaşŇ͸ŇŪ͸ĐƹŇ͸PaĹŵP0͸ƣŇ͸
riĐŵŪŵƣĐĞ͸Ğ͸ĐŁĞ͸aƘƘşŇĐa͸ŪĞşşͬĞƣĞƛĐŇǢŇŵ͸ėĞşşa͸ƘƛŵƘƛŇa͸aƱƱŇǑŇƱą͈͸aŪĐŁĞ͸ĐŵŪ͸ƛŇĸĞƛŇŨĞŪƱŵ͸
ai rapporti con soggetti terzi.  

6. ”ͬĞĸĸĞƱƱŇǑŵ͸ ƛŇƣƘĞƱƱŵ͸ ėĞşşĞ͸ ėŇĐŁŇaƛaǢŇŵŪŇ͸ Ğ͸ ĹaƛaŪǢŇĞ͸ ŇǑŇ͸ ƛŇşaƣĐŇaƱĞ͈͸ ŪŵŪĐŁğ͸ şa͸
prevenzione, sotto ogni forma, delle criticità e dei rischi evidenziati dal Modello e 

ėaş͸PTPCT͸ƣŵŪŵ͸ĐŵŪƣŇėĞƛaƱŇ͸ƘaƛƱĞ͸ĞƣƣĞŪǢŇaşĞ͈͸ŪĞşşͬŇŪƱĞƛĞƣƣĞ͸ėŇ͸PaĹŵP0͈͸aŪĐŁĞ͸aŇ͸
ƣĞŪƣŇ͸Ğ͸ƘĞƛ͸ĹşŇ͸ĞĸĸĞƱƱŇ͸ėĞşşͬaƛƱŇĐŵşŵ͸̂̅̆̇͸Đ͇Đ͇͈͸ėĞşşĞ͸ŵďďşŇĹaǢŇŵŪŇ͸aƣƣƹŪƱĞ͸ėaşşͬEnte con 

il presente Accordo.  

7. La violazione anche di una sola delle dichiarazioni e/o garanzie sopra previste 

costituisce grave inadempimento contrattuale con ogni conseguenza di legge, 

anche in ordine alla facoltà di PagoPA di risolvere il presente Accordo ai sensi e 
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per gli effetti dĞşşͬaƛƱ͇͸̂̅̆̇͸Đ͇Đ͇͈͸ƣaşǑŵ͸Ňş͸ƛŇƣaƛĐŇŨĞŪƱŵ͸ėĞş͸ėaŪŪŵ͸Ğė͸ŵĹŪŇ͸aşƱƛŵ͸ėŇƛŇƱƱŵ͸
e/o azioni previsti dalla legge e/o dal presente Accordo.  

8. ”ͬEnte dichiara di non essere a conoscenza di fatti rilevanti ai sensi del Decreto nel 

suo rapporto con PagoPA, in particolare nella fase delle trattative e della 

ĐŵŪĐşƹƣŇŵŪĞ͸ ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͸ Ğ͸ ƣŇ͸ ŇŨƘĞĹŪa͈͸ ƘĞƛ͸ ƚƹaŪƱŵ͸ ėŇ͸ ƣƹa͸ ƣƘĞƱƱaŪǢa͈͸ a͸ ǑŇĹŇşaƛĞ͸
ƣƹşşͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸ėŇ͸Ğƣƣŵ͸ŇŪ͸Ũŵėŵ͸ėa͸ƣĐŵŪĹŇƹƛaƛĞ͸Ňş͸ƛŇƣĐŁŇŵ͸ėŇ͸ĐŵŨŨŇƣƣŇŵŪĞ͸ėĞŇ͸ƛĞaƱŇ͸
previsti dal succitato Decreto, nonché ad attivare, in tale ipotesi, tutte le azioni più 

opportune in conformità alla legge e ai propri strumenti di organizzazione interna.  

9. CŵŪ͸ƣƘĞĐŇĸŇĐŵ͸ƛŇĸĞƛŇŨĞŪƱŵ͸aşşa͸ŪŵƛŨaƱŇǑa͸aŪƱŇĐŵƛƛƹǢŇŵŪĞ͈͸şͬEnte dichiara e garantisce 

che quanto previsto nel presente Accordo costituisce esclusivamente il rimborso 

per la regolare esecuzione degli impegni assunti con il presente Accordo e che 

non porrà in essere atti omissivi e/o commissivi tra cui trasferimenti, diretti e/o 

indiretti, di somme, che possano comportare la violazione, anche solo indiretta, 

della normativa anticorruzione, ferme restando le 

garanzie e manleve rilasciate ai sensi del presente Accordo.  

10. ”ͬEnte aƣƣƹŨĞ͸şĞ͸ĹaƛaŪǢŇĞ͸ėŇ͸ĐƹŇ͸ƣŵƘƛa͸aŇ͸ƣĞŪƣŇ͸ėĞşşͬaƛƱ͇͸̂̄̉̂͸Đ͇Đ͇͈͸ƘĞƛ͸ŵĹŪŇ͸ƘƛŵƘƛŇŵ͸
subappaltatore e subcontraente individuato ai sensi del presente Accordo.  

Art. 10 - CŵŨƹŪŇĐaǢŇŵŪŇ͸Ğ͸ƛĞĸĞƛĞŪƱŇ͸ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͸ 
1. Le Parti indicano quali referenti amministrativi del presente Accordo (di seguito 

ͩReferente/i Amministrativo/i͚ͪ͸ƘĞƛ͸ĐŵŨƹŪŇĐaǢŇŵŪŇ͸ėŇ͸ƱŇƘŵ͸aŨŨŇŪŇƣƱƛaƱŇǑŵ͉ - 
͈ͦͦͦͦͦͦͦͦͦͦͦͦͦͦͦͦͦͦ͸ƘĞƛ͸şͬEŪƱĞ͊  
- Francesco Capitanata, per PagoPA.  

Le comunicazioni ai Referenti Amministrativi, così come sopra individuati, 

dovranno essere fatte tramite PEC o tramite email ordinaria ai seguenti 

recapiti: a) per PagoPA:  

- PEC: accordipsp@pec.pagopa.it  

- e-mail: francesco.capitanata@pagopa.it;  
ď͚͸ƘĞƛ͸şͬEŪƱĞ͉  

- PEC: __________________  

- e-mail: __________________  

2. PagoPA indica quale referente tecnico del presente Accordo (di seguito, 

ͩRĞĸĞƛĞŪƱĞ͸TĞĐŪŇĐŵ͚ͪ͸ƘĞƛ͸ĐŵŨƹŪŇĐaǢŇŵŪŇ͸ėŇ͸ƱŇƘŵ͸ƱĞĐŪŇĐŵ͸Ğė͸ŇŪĞƛĞŪƱŇ͸aşşͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸
ėĞşşͬAccordo il sig. Mirko Calvaresi.  

͇̄͸”ͬEŪƱĞ͈͸ŵǑĞ͸ŪŵŪ͸aďďŇa͸ŇŪėŇĐaƱŵ͸aş͸ĐŵŨŨa͸̄͸ėĞşşͬaƛƱ͇͸̇͸ėĞş͸ƘƛĞƣĞŪƱĞ͸Accordo alcun 

Abilitatore e Referente dello stesso, indica quale proprio Referente Tecnico del 

presente Accordo:  

- Nome e Cognome del Referente: __________________  

- C.F. del Referente: __________________  

- Email del Referente: __________________  

- Telefono/Mobile Referente: __________________  

Le comunicazioni tra i Referenti Tecnici, così come sopra individuati, saranno 
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eseguite tramite gli strumenti messi a disposizione a tale fine della PagoPA 

mentre per ogni comunicazione non tecnica dovranno essere utilizzate i seguenti 

recapiti PEC:  

- per PagoPA: accordipsp@pec.pagopa.it;  

- ƘĞƛ͸şͬEŪƱĞ͉͸ͦͦͦͦͦͦͦͦͦͦͦͦͦͦͦͦͦͦ  

Art. 11 - Trattamento dei dati personali  

1. Con riferimento a quanto previsto dal Regolamento (UE) n. 2016/679 relativo alla 

protezione delle persone fisiche con riguardo al trattamento dei dati personali e 

alla loro protezione, nonché rispetto alla libera circolazione di tali dati (di seguito 

ͩGDPR͚͈ͪ͸şͬEŪƱĞ͸ƱƛaƱƱĞƛą͸Ň͸ėaƱŇ͸ƘĞƛƣŵŪaşŇ͸ĐƹŇ͸aǑƛą͸aĐĐĞƣƣŵ͸aŇ͸ĸŇŪŇ͸ėĞşşͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸ėĞş 
presente Accordo in qualità di titolare del trattamento, mentre PagoPA agirà in 

qualità di responsabile del trattamento.  

͇̃͸CŵŪ͸şa͸ƣŵƱƱŵƣĐƛŇǢŇŵŪĞ͸ėĞşşͬaƱƱŵ͸ėŇ͸ŪŵŨŇŪa͸a͸ƛĞƣƘŵŪƣaďŇşĞ͸ėĞş͸ƱƛaƱƱaŨĞŪƱŵ͸ėĞŇ͸ėaƱŇ 
ƘĞƛƣŵŪaşŇ͸aşşĞĹaƱŵ͸aş͸ƘƛĞƣĞŪƱĞ͸0ĐĐŵƛėŵ͈͸PaĹŵP0͸ĭ͸ŪŵŨŇŪaƱa͸ėaşşͬEŪƱĞ 

ƛĞƣƘŵŪƣaďŇşĞ͸ėĞş͸ƱƛaƱƱaŨĞŪƱŵ͸ėĞŇ͸ėaƱŇ͸ŇŪ͸ĐŵŪĸŵƛŨŇƱą͸aşşͬaƛƱ͇͸̃̉͸ėĞş͸GDPR͇ 3. Le 

Parti si impegnano a trattare i dati nel rispetto dei principi di liceità, correttezza, 

trasparenza, limitazione delle finalità, minimizzazione, esattezza, limitazione della 

conservazione e integrità, e comunque nel rispetto normativa vigente in materia di 

protezione dei dati personali.  

͇̅͸ ”ͬEŪƱĞ͸ ƣŇ͸ ŵďďşŇĹa͸ a͸ ŨaŪşĞǑaƛĞ͸ Ğ͸ ƱĞŪĞƛĞ͸ ŇŪėĞŪŪĞ͸ PaĹŵP0͸ ėa͸ ƚƹaşƣŇaƣŇ͸ ƘĞƛėŇƱa͈ 
contestazione, responsabilità, condanna o sanzione, nonché altre spese sostenute 

o costi subiti - anche in termini di danno reputazionale - per effetto di ƹŪͬaǢŇŵŪĞ͈͸
reclamo, procedura intrapresa dalla competente Autorità Garante per la 

protezione dei dati personali o da qualsiasi interessato qualora tale azione sia 

ĐŵŪƣĞĹƹĞŪǢa͸ aŪĐŁĞ͸ ėŇ͸ ƹŪa͸ ƣŵşa͸ ǑŇŵşaǢŇŵŪĞ͸ ėa͸ ƘaƛƱĞ͸ ėĞşşͬEŪƱĞ͈͸ ŪŵŪĐŁğ 

eventualmente di suoi agenti e/o sub-contraenti, della normativa in materia di 

trattamento dei dati personali e/o delle obbligazioni assunte ai fini ėĞşşͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸
del presente Accordo (ivi inclusi gli Allegati).  

͇̆͸DƹƛaŪƱĞ͸şͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͈͸ŪĞşşͬĞǑĞŪƱƹaşŇƱą͸ėŇ͸ƚƹaşƣŇǑŵĹşŇa͸ŨŵėŇĸŇĐa͸ėĞşşa 

normativa in materia di trattamento dei dati personali che generi nuovi 

requisiti, le Parti si impegnano a sviluppare, adottare e implementare misure 

correttive di adeguamento ai nuovi requisiti.  

͇̇͸”ͬEŪƱĞ͸ėŇĐŁŇaƛa͸ėŇ͸aǑĞƛ͸ƘƛĞƣŵ͸ǑŇƣŇŵŪĞ͸ėĞşşͬŇŪĸŵƛŨaƱŇǑa͸ƣƹş͸ƱƛaƱƱaŨĞŪƱŵ͸ėĞŇ͸ėaƱŇ͸
di PagoPA allegata al presente Accordo.  

Art. 12 - Riservatezza  

1. Nel corso del presente Accordo, ciascuna Parte potrebbe avere accesso ad 

ŇŪĸŵƛŨaǢŇŵŪŇ͸ ėĞşşͬaşƱƛa͸ PaƛƱĞ͸ ŵ͸ ėŇ͸ ƣŵĐŇĞƱą͸ ėĞş͸ GƛƹƘƘŵ͸ ėĞşşͬaşƱƛa͸ PaƛƱĞ͸ ͙ŇŪ͸ ĸŵƛŨa 

verbale, cartacea od elettronica) che siano relative ad attività passate, presenti o 

ĸƹƱƹƛĞ͸ ƛŇĹƹaƛėaŪƱŇ͸ şͬŇŨƘƛĞƣa͈͸ şa͸ ƛŇĐĞƛĐa͈͸ şŵ͸ ƣǑŇşƹƘƘŵ͈͸ Ň͸ ƘƛŵėŵƱƱŇ͈͸ Ň͸ ƣĞƛǑŇǢŇ͸ Ğ͸ şĞ͸
ĐŵŪŵƣĐĞŪǢĞ͸ƱĞĐŪŇĐŁĞ͸͙ėŇ͸ƣĞĹƹŇƱŵ͈͸ͩInformazioni Riservate͚͇ͪ͸ 
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͇̃͸”Ğ͸IŪĸŵƛŨaǢŇŵŪŇ͸RŇƣĞƛǑaƱĞ͸ėŇ͸ƹŪa͸PaƛƱĞ͸͙ėŇ͸ƣĞĹƹŇƱŵ͸ͩParte Comunicante͚ͪ͸ƘŵƣƣŵŪo 

ĞƣƣĞƛĞ͸ƹƱŇşŇǢǢaƱĞ͸ėaşşͬaşƱƛa͸PaƛƱĞ͸͙ėŇ͸ƣĞĹƹŇƱŵ͸ͩParte Ricevente͚ͪ͸ƣŵşŵ͸ ŇŪ͸ƛĞşaǢŇŵŪĞ͸
aşşͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸ ėĞş͸ ƘƛĞƣĞŪƱĞ͸ Accordo e potranno essere divulgate dalla Parte 

Ricevente esclusivamente ai propri dipendenti, società controllanti, società 

controllate, consulenti, fornitori e sub-fornitori che debbano conoscerle ai fini 

ėĞşşͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸ėŇ͸ƚƹaŪƱŵ͸ƘƛĞǑŇƣƱŵ͸ŪĞş͸ƘƛĞƣĞŪƱĞ͸Accordo. Ogni Parte riconosce 

che i menzionati soggetti sono obbligati al rispetto delle disposizioni contenute 

nel presente Accordo con riferimento alle Informazioni Riservate.  

͇̄͸ CŇaƣĐƹŪa͸ PaƛƱĞ͸ ƣͬŇŨƘĞĹŪa͸ a͸ ƘƛŵƱĞĹĹĞƛĞ͸ şa͸ ƛŇƣĞƛǑaƱĞǢǢa͸ ėĞşşĞ͸ IŪĸŵƛŨaǢŇŵŪŇ͸
RŇƣĞƛǑaƱĞ͸ėĞşşͬaşƱƛa͸PaƛƱĞ͸ĐŵŪ͸şa͸ƣƱĞƣƣa͸Đƹƛa͸ĐŵŪ͸şa͸ƚƹaşĞ͸ƘƛŵƱĞĹĹĞ͸şa͸ƛŇƣĞƛǑaƱĞǢǢa͸
delle proprie Informazioni Riservate e comunque con il grado di diligenza che le 

compete.  

4. Le Informazioni Riservate non potranno essere copiate o riprodotte senza il previo 

consenso scritto della Parte Comunicante. Le Informazioni Riservate messe a 

disposizione nel corso del presente Accordo, incluse eventuali loro copie, 

dovranno essere restituite alla Parte Comunicante o distrutte al verificarsi 

del primo tra i seguenti eventi:  

a) la cessazione, per qualsiasi causa, del presente Accordo;  

b) la richiesta della Parte Comunicante, a meno che la Parte Ricevente non sia 

autorizzata a trattenere tali Informazioni Riservate ad altro titolo. 5. In caso di 

ŇŪŵƣƣĞƛǑaŪǢa͸ėĞĹşŇ͸ŵďďşŇĹŁŇ͸ėŇ͸ƛŇƣĞƛǑaƱĞǢǢa͈͸şͬEnte, previa comunicazione inviata a 

PagoPA mediante PEC della volontà di avvalersi della clausola risolutiva espressa, 

ha facoltà di dichiarare risolto di diritto il presente 0ĐĐŵƛėŵ͸aŇ͸ƣĞŪƣŇ͸ėĞşşͬaƛƱ͇͸̂̅̆̇͸
c.c., nonché di esigere il risarcimento di tutti i danni che dovessero derivarne. 6. 

Niente nel presente Accordo impone alla Parte Ricevente di mantenere riservate  

o comunque tenere confidenziali le Informazioni Riservate se: a) al momento in 

cui le Informazioni Riservate sono state per la prima volta  

divulgate dalla Parte Comunicante alla Parte Ricevente, la Parte Ricevente 

si trovava già in possesso, lecitamente, delle Informazioni Riservate; o b) le 

Informazioni Riservate divengono pubbliche per causa diversa dalla negligenza 

o dalla violazione delle obbligazioni gravanti sulla Parte Ricevente contenute 

nel presente Accordo; o  

c) la divulgazione delle Informazioni Riservate è richiesta dalla legge o da un 

ƘƛŵǑǑĞėŇŨĞŪƱŵ͸ėŇ͸ƹŪͬ0ƹƱŵƛŇƱą͸Ğ͈͸ŇŪ͸ėĞƱƱa͸ĞǑĞŪƱƹaşŇƱą͈͸ėĞǑĞ͸ĞƣƣĞƛĞ͸
comunicata soltanto quella parte delle Informazioni Riservate la cui 

divulgazione viene ordinata, usando le migliori cautele per ottenere un 

trattamento confidenziale per qualsiasi Informazione Riservata comunicata. 

Resta fermo che, in tale eventualità, la Parte Ricevente informerà 

ŇŨŨĞėŇaƱaŨĞŪƱĞ͸şa͸PaƛƱĞ͸CŵŨƹŪŇĐaŪƱĞ͸ėĞşşͬĞƣŇƣƱĞŪǢa͸ėŇ͸ƱaşĞ͸ŵďďşŇĹŵ͇͸ 
7. Gli obblighi di riservatezza di cui al presente articolo si applicheranno per tutta la 

ėƹƛaƱa͸ėĞşşͬAccordo e per i 5 (cinque) anni successivi alla scadenza di tutte le 

obbligazioni contrattuali connesse alla stipula del presente Accordo o alla 
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eventuale risoluzione/recesso anticipato dello stesso.  

Art. 13 - Risoluzione  

1. Fermo restando le ipotesi di risoluzione previste da altre disposizioni del presente 

Accordo Ğ͸ėaşşa͸şĞĹĹĞ͸aƘƘşŇĐaďŇşĞ͈͸şͬEnte si riserva la facoltà di risolvere il presente 

Accordo in presenza di violazione, da parte di PagoPA di uno o più obblighi 

ŪaƣĐĞŪƱŇ͸ėaşşͬAccordo ŵǑǑĞƛŵ͸ŪŵŪ͸ƛŇƣƘĞƱƱŇ͸Ň͸”ŇǑĞşşŇ͸ėŇ͸SĞƛǑŇǢŇŵ͸ėŇ͸ĐƹŇ͸aşşͬaƛƱŇĐŵşŵ͸̇͸ĐŁĞ͸
precede, decorso inutilmente il termine di 15 (quindici) giorni lavorativi dal 

ƛŇĐĞǑŇŨĞŪƱŵ͸ėĞşşͬŇŪƱŇŨaǢŇŵŪĞ͸ƣĐƛŇƱƱa͸aė͸aėĞŨƘŇĞƛĞ͸ėŇ͸ĐƹŇ͸aşşͬaƛƱ͇͸ ̂̅̆̅͸ėĞş͸ĐŵėŇĐĞ͸
civile.  

2. Le Parti potranno risolvere il presente Accordo͈͸aŇ͸ƣĞŪƣŇ͸ėĞşşͬaƛƱŇĐŵşŵ͸̂ ̅̆̇͸ėĞş͸ĐŵėŇĐĞ͸
civile, con effetto immediato con comunicazione scritta, ed in ogni caso fatto 

ƣaşǑŵ͸ şͬĞǑĞŪƱuale risarcimento dei danni patiti e patiendi, in caso di violazione 

degli artt. 5 - Modalità di esecuzione dei Servizi e obblighi delle Parti, 8 - Rimborso 

costi e 12 - Riservatezza.  

3. ”Ğ͸PaƛƱŇ͸ƘŵƱƛaŪŪŵ͸ƛŇƣŵşǑĞƛĞ͸şͬ0ĐĐŵƛėŵ͸aŇ͸ƣĞŪƣŇ͸Ğ͸ƘĞƛ͸ĹşŇ͸ĞĸĸĞƱƱŇ͸ėĞşşͬaƛƱ͇͸̂̅̆̇͸ėĞş 
codice civile, con effetto immediato, in caso di mutamenti dovuti a leggi, 

regolamenti, atti amministrativi, relativi alla normativa vigente applicabile al 

Servizio che rendano impossibile o difficoltosa la prosecuzione del rapporto.  

Art. 14 ͡ Legge applicabile e foro competente  

1. Le norme applicabili al presente Accordo sono quelle previste nell'ordinamento 

italiano.  

2. Ogni eventuale contestazione e/o controversia che dovesse insorgere fra le Parti 

in relazione all'interpretazione, alla validità e/o all'esecuzione del presente 

Accordo, che non venisse risolta bonariamente fra le Parti, sarà deferita in via 

esclusiva al Foro di Roma.  

Art. 15 - Disposizioni finali  

1. Il presente Accordo ĐŵƣƱŇƱƹŇƣĐĞ͸ şͬƹŪŇĐŵ͸ aĐĐŵƛėŵ͸ Ʊƛa͸ şĞ͸ PaƛƱŇ͈͸ ƛĞşaƱŇǑaŨĞŪƱĞ͸
aşşͬŵĹĹĞƱƱŵ͸ ėĞş͸ ƘƛĞƣĞŪƱĞ͸ Accordo, anche se sottoscritto con eventuali aventi 

Đaƹƣa͸ėĞşşͬEŪƱĞ͸Ğ͔ŵ͸ėa͸ĞǑĞŪƱƹaşŇ͸ėaŪƱŇ͸Đaƹƣa͸ėŇ͸PaĹŵPA.  

͇̃͸ ”ͬĞǑĞŪƱƹaşĞ͸ ŪƹşşŇƱą͸ ŵ͸ şͬŇŪǑaşŇėŇƱą͸ ėŇ͸ ƚƹaşƣŇaƣŇ͸ ƣŇŪĹŵşa͸ ėŇƣƘŵƣŇǢŇŵŪĞ͸ ėĞş͸ ƘƛĞƣĞŪƱĞ͸
Accordo s'intende limitata, per quanto possibile, alla disposizione in questione e 

non si estende all'intero Accordo che continuerà ad avere piena validità ed 

efficacia.  

3. La mancata o non puntuale applicazione di una qualsiasi delle previsioni del 

presente Accordo non comporterà la rinuncia definitiva alle facoltà o diritti 

connessi a tale disposizione o a farla valeƛĞ͸ŵ͸ŇŪǑŵĐaƛŪĞ͸şͬaƘƘşŇĐaǢŇŵŪĞ͸ŇŪ͸ĸƹƱƹƛŵ͇͸ 
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”ͬEŪƱĞ͸ 
_______________  

f.to digitalmente 

PagoPA S.p.A.  

Giuseppe VIRGONE  

f.to digitalmente 

 
 

  

 
 
0͸ŪŵƛŨa͸ėĞĹşŇ͸ aƛƱƱ͇͸ ̂̄̅̂͸Ğ͸ ̂̄̅̃͸Đ͇Đ͇͈͸ şͬEŪƱĞ͈͸ƘƛĞǑŇa͸ şĞƱƱƹƛa͸ėĞşşĞ͸ŪŵƛŨĞ͸ĐŵŪƱĞŪƹƱĞ͸ŪĞş͸
presente Accordo, con particolare riguardo agli articoli 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 11, 12, 13 e 14 

dichiara di approvarli, reietta fin d'ora ogni reciproca eccezione.  

”ͬEŪƱĞ͸ 
__________________  

f.to digitalmente 
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Atto di designazione del Responsabile del trattamento dei dati personali 
aŇ͸ƣĞŪƣŇ͸Ğ͸ƘĞƛ͸ĹşŇ͸ĞĸĸĞƱƱŇ͸ėĞşşͬaƛƱ͇͸̃̉͸ėĞş͸RĞĹŵşaŨĞŪƱŵ͸͙UE͚͸͔̃́̂̇̇̈̊ 

 
VISTO şͬaĐĐŵƛėŵ͸ ͙ėŇ͸ ƣĞĹƹŇƱŵ͸ aŪĐŁĞ͸ ͩAccordo͚ͪ͸ ƛĞşaƱŇǑŵ͸ aşşͳƹƱŇşŇǢǢŵͺ ėĞşşaͺ ƣŵşƹǢŇŵŪĞͺ
tecnologica Check-Iban, sottoscritto tra ______________ ͙ėŇ͸ ƣĞĹƹŇƱŵ͸ aŪĐŁĞ͸ ͩEnte͚ͪ͸ Ğ͸
PaĹŵP0͸S͇Ƙ͇0͇͸͙ėŇ͸ƣĞĹƹŇƱŵ͸aŪĐŁĞ͸ͩGestoreͪ͸ŵ͸ͩPagoPA͚ͪ͸ŇŪ͸ėaƱa͸______________;  
CONSIDERATO che le attivitą oggetto dellͬAccordo comportano o possono comportare il 
trattamento di dati personali, ai sensi del Regolamento (UE) 2016/679 del Parlamento 
europeo e del Consiglio del 27 aprile 2016 (di seguito ͩRegolamento͚ͪ͸nonchğ del D.Lgs. 
196/2003 e ss.mm.ii recante il Codice in materia di protezione dei dati personali (di seguito 
ͩCodice͚ͪ͊ 
VISTO, ŇŪ͸ƘaƛƱŇĐŵşaƛĞ͈͸şͬaƛƱ͇͸͈̅͸ƘaƛaĹƛaĸŵ͸͈̂͸Ū͇͸͚̈͸ėĞş͸RĞĹŵşaŨĞŪƱŵ͈͸ĐŁĞ͸ŇŪėŇǑŇėƹa͸Ňş͸TŇƱŵşaƛĞ͸
del trattamento ne ͩla persona fisica o giuridica, l'autoritą pubblica, il servizio o altro 

organismo che, singolarmente o insieme ad altri, determina le finalitą e i mezzi del 

trattamento di dati personali [...]ͪ͸e visto altreső lͬart. 4, paragrafo 1, n. 8) del Regolamento, 
che identifica il Responsabile del trattamento ne ͩla persona fisica o giuridica, lͳautoritą 

pubblica, il servizio o altro organismo che tratta dati personali per conto del titolare del 

trattamentoͪ͊ 
VISTO şͬaƛƱ͇͸̃ ͈̉͸ƘaƛaĹƛaĸŵ͸̂ ͸ėĞş͸RĞĹŵşaŨĞŪƱŵ͈͸ƣĞĐŵŪėŵ͸ĐƹŇ͸ͩ qualora un trattamento debba 

ĞƣƣĞƛĞͺĞĸĸĞƱƱƹaƱŵͺƘĞƛͺĐŵŪƱŵͺėĞşͺƱŇƱŵşaƛĞͺėĞşͺƱƛaƱƱaŨĞŪƱŵ͎ͺƚƹĞƣƱͳƹşƱŇŨŵͺƛŇĐŵƛƛĞͺƹŪŇĐaŨĞŪƱĞͺ
a responsabili del trattamento che presentino garanzie sufficienti per mettere in atto 

misure tecniche e organizzative adeguate in modo che il trattamento soddisfi i requisiti 

ėĞşͺƘƛĞƣĞŪƱĞͺƛĞĹŵşaŨĞŪƱŵͺĞͺĹaƛaŪƱŇƣĐaͺşaͺƱƹƱĞşaͺėĞŇͺėŇƛŇƱƱŇͺėĞşşͳŇŪƱĞƛĞƣƣaƱŵͪ͊ 
CONSIDERATA şͬŇėŵŪĞŇƱą͈ aşşa͸ şƹĐĞ͸ėĞşşͬaƱƱŇǑŇƱą͸ ŇƣƱƛƹƱƱŵƛŇa͸ĹŇą͸ƣǑŵşƱa͈͸ėŇ͸PaĹŵP0͸ƛŇƣƘĞƱƱŵ͸
alle garanzie richieste dalla normativa regolamentare europea con riferimento 
aşşͬaėĞĹƹaƱĞǢǢa͸ ėĞşşĞ͸ ŨŇƣƹƛĞ͸ ƱĞĐŪŇĐŁĞ͸ Ğ͸ ŵƛĹaŪŇǢǢaƱŇǑĞ͸ ƘĞƛ͸ şa͸ ƱƹƱĞşa͸ ėĞŇ͸ ėŇƛŇƱƱŇ͸
ėĞşşͬŇŪƱĞƛĞƣƣaƱŵ͊ 
 
______________  

DESIGNA  
1. ĐŵŪ͸Ňş͸ƘƛĞƣĞŪƱĞ͸aƱƱŵ͸ėŇ͸ŪŵŨŇŪa͸͙ėŇ͸ƣĞĹƹŇƱŵ͸ͩAtto͚ͪ͸PaĹŵP0͸S͇Ƙ͇0͇͈͸ĐŵŪ͸ƣĞėĞ͸şĞĹaşĞ͸ŇŪ͸

Roma, piazza Colonna n. 370 - C.F., P.I. e iscrizione al Registro delle Imprese di Roma 
n. 15376371009 - ŇŪ͸ ƘĞƛƣŵŪa͸ėĞşşͬ0ŨŨŇŪŇƣƱƛaƱŵƛĞ͸UŪŇĐŵ͸Giuseppe Virgone - che 
accetta - quale Responsabile del trattamento dei dati personali, ai sensi e per gli 
effetti dellͬart. 28 del Regolamento, con riferimento alle attivitą di cui allͬAccordo, 
che qui si intente integralmente richiamato. A tal fine, il Gestore è autorizzato a 
ƱƛaƱƱaƛĞ͸ Ň͸ ėaƱŇ͸ ƘĞƛƣŵŪaşŇ͸ ŪĞĐĞƣƣaƛŇ͸ ƘĞƛ͸ şͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸ ėĞşşĞ͸ aƱƱŇǑŇƱą͸ ŵĹĹĞƱƱŵ͸
ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͸ Ğ͸ ƣŇ͸ ŇŨƘĞĹŪa͸ aė͸ ĞĸĸĞƱƱƹaƛĞ͈͸ ƘĞƛ͸ ĐŵŪƱŵ͸ ėĞşşͬEŪƱĞ͈͸ şĞ͸ ƣŵşĞ͸ ŵƘĞƛaǢŇŵŪŇ͸
ŪĞĐĞƣƣaƛŇĞ͸ƘĞƛ͸ĸŵƛŪŇƛĞ͸Ňş͸ƣĞƛǑŇǢŇŵ͸ŵĹĹĞƱƱŵ͸ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͸ƣƱĞƣƣŵ͈͸ŪĞŇ͸şŇŨŇƱŇ͸ėĞşşĞ͸ĸŇŪalità 
ivi specificate, nel rispetto del d.lgs. n. 196/2003 e ss. mm. ii. e del Regolamento UE 
͙ŪĞş͸ƣĞĹƹŇƱŵ͸aŪĐŁĞ͸ͩNormativa in tema di trattamento dei dati personali͚ͪ͸Ğ͸ŇŪ͸
conformità alle istruzioni nel seguito fornite.  

2. Iş͸ GĞƣƱŵƛĞ͸ ƣŇ͸ ŇŨƘĞĹŪa͸ a͸ ƘƛĞƣĞŪƱaƛĞ͈͸ ƣƹ͸ ƛŇĐŁŇĞƣƱa͸ ėĞşşͬEŪƱĞ͈͸ ĹaƛaŪǢŇĞ͸ ƣƹĸĸŇĐŇĞŪƱŇ͸ ŇŪ͸
ƱĞƛŨŇŪŇ͸ėŇ͸ĐŵŪŵƣĐĞŪǢa͸ƣƘĞĐŇaşŇƣƱŇĐa͈͸aĸĸŇėaďŇşŇƱą͸Ğ͸ ƛŇƣŵƛƣĞ͸ƘĞƛ͸ şͬaėŵǢŇŵŪĞ͸ėŇ͸ŨŇƣƹƛĞ͸
tecniche ed organizzative adeguate, volte ad assicurare che il trattamento sia 
conforme alle prescrizioni della Normativa in tema di trattamento dei dati 
personali. 

3. La finalità del trattamento è quella di verificare che un determinato codice IBAN 
sia intestato ad un determinato codice fiscale. 

4. Il tipŵ͸ėŇ͸ėaƱŇ͸ƘĞƛƣŵŪaşŇ͸ƱƛaƱƱaƱŇ͸ŇŪ͸ƛaĹŇŵŪĞ͸ėĞşşĞ͸aƱƱŇǑŇƱą͸ŵĹĹĞƱƱŵ͸ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͸ƣŵŪŵ͉͸ 
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a) codice fiscale; 
b) codice IBAN che fornisce il Richiedente ai fini della richiesta di verifica. 

5. Le categorie di interessati sono: qualsiasi persona fisica di cui viene richiesta la 
ǑaşŇėaǢŇŵŪĞ͸ėĞşşͬIB0N͇ 

6. NĞşşͬĞƣĞƛĐŇǢŇŵ͸ėĞşşĞ͸ƘƛŵƘƛŇĞ͸ĸƹŪǢŇŵŪŇ͈͸Ňş͸GĞƣƱŵƛĞ͸ƣŇ͸ŇŨƘĞĹŪa͸a͉ 
a) rispettare la Normativa in tema di trattamento dei dati personali, ivi comprese 

şĞ͸ŪŵƛŨĞ͸ĐŁĞ͸ƣaƛaŪŪŵ͸ĞŨaŪaƱĞ͸ŪĞş͸Đŵƛƣŵ͸ėĞşşa͸ėƹƛaƱa͸ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ; 
b) trattare i dati peƛƣŵŪaşŇ͸ƘĞƛ͸şĞ͸ƣŵşĞ͸ĸŇŪaşŇƱą͸ƣƘĞĐŇĸŇĐaƱĞ͸Ğ͸ŪĞŇ͸şŇŨŇƱŇ͸ėĞşşͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸

delle prestazioni concordate;  
c) ƱƛaƱƱaƛĞ͸Ň͸ėaƱŇ͸ĐŵŪĸŵƛŨĞŨĞŪƱĞ͸aşşĞ͸ŇƣƱƛƹǢŇŵŪŇ͸ŇŨƘaƛƱŇƱĞ͸ėaşşͬEŪƱĞ͈͸ŪĞŇ͸͸şŇŨŇƱŇ͸ėĞşşĞ͸

istruzioni contenute nel presente Atto, che il Gestore si impegna a far osservare 
anche alle persone da questi autorizzate ad effettuare il trattamento dei dati 
ƘĞƛƣŵŪaşŇ͸ŵĹĹĞƱƱŵ͸ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͈͸ėͬŵƛa͸ŇŪ͸ƘŵŇ͸ͩPersone autorizzateͪ͊͸ŪĞş͸Đaƣŵ͸ŇŪ͸
ĐƹŇ͸ ƛŇƱĞŪĹa͸ ĐŁĞ͸ ƹŪͬŇƣƱƛƹǢŇŵŪĞ͸ ĐŵƣƱŇƱƹŇƣĐa͸ ƹŪa͸ ǑŇŵşaǢŇŵŪĞ͸ ėĞş͸ RĞĹŵşaŨĞŪƱŵ͸ ŵ͸
delle altre disposizioni di legge relative alla protezione dei dati personali, il 
GĞƣƱŵƛĞ͸ėĞǑĞ͸ŇŪĸŵƛŨaƛĞ͸ŇŨŨĞėŇaƱaŨĞŪƱĞ͸şͬEŪƱĞ͊   

d) ĹaƛaŪƱŇƛĞ͸ şa͸ ƛŇƣĞƛǑaƱĞǢǢa͸ėĞŇ͸ėaƱŇ͸ƘĞƛƣŵŪaşŇ͸ ƱƛaƱƱaƱŇ͸ŪĞşşͬaŨďŇƱŵ͸ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͸Ğ͸
verificare che le Persone autorizzate a trattare i dati personali in virtù 
ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͉ 
ż si impegnino a rispettare la riservatezza e/o siano sottoposti ad un obbligo 

legale appropriato di segretezza; 
ż ricevano la formazione necessaria in materia di protezione dei dati 

personali; 
ż trattino i dati personali osservando le istruzioni impartite dal Titolare per il 

trattamento dei dati personali; 
e) adottare politiche interne e attuare misure che soddisfino i principi della 

protezione dei dati personali fin dalla progettazione di tali misure (privacy by 
design), nonché adottare misure tecniche ed organizzative adeguate per 
garantire che i dati personali siano trattati, in ossequio al principio di necessità 
ovvero che siano trattati  solamente per le finalità previste e per il periodo 
strettamente necessario al raggiungimento delle stesse (privacy by default);  

f) adottare tutte le misure tecniche ed organizzative che soddisfino i requisiti del 
Regolamento, anche al fine di assicurare un adeguato livello di sicurezza dei 
trattamenti, in modo tale da ridurre al minimo i rischi di distruzione o perdita, 
anche accidentale, modifica, divulgazione non autorizzata, nonchè di accesso 
non autorizzato, anche accidentale o illegale, o di trattamento non consentito 
o non conforme alle finalità della raccolta;  

g) ƣƹ͸ ĞǑĞŪƱƹaşĞ͸ ƛŇĐŁŇĞƣƱa͸ ėĞşşͬEŪƱĞ͸ aƣƣŇƣƱĞƛĞ͸ ƚƹĞƣƱͬƹşƱŇŨŵ͸ ƣƹƘƘŵƛƱaŪėŵşŵ͸ ŪĞşşa͸
ǑaşƹƱaǢŇŵŪĞ͸ėͬŇŨƘaƱƱŵ͸ƣƹşşa͸ƘƛŵƱĞǢŇŵŪĞ͸ėĞŇ͸ėaƱŇ͈͸ĐŵŪĸŵƛŨĞŨĞŪƱĞ͸aşşͬaƛƱŇĐŵşŵ͸̄̆͸
ėĞş͸RĞĹŵşaŨĞŪƱŵ͸Ğ͸ŪĞşşa͸ĞǑĞŪƱƹaşĞ͸ĐŵŪƣƹşƱaǢŇŵŪĞ͸ėĞşşͬ0ƹƱŵƛŇƱą͸GaƛaŪƱĞ͸ƘĞƛ͸şa͸
ƘƛŵƱĞǢŇŵŪĞ͸ ėĞŇ͸ ėaƱŇ͸ ƘĞƛƣŵŪaşŇ͈͸ ƘƛĞǑŇƣƱa͸ ėaşşͬaƛƱŇĐŵşŵ 36 del medesimo 
Regolamento; 

h) aŇ͸ ƣĞŪƣŇ͸ ėĞşşͬaƛƱ͇͸ ̄́͸ ėĞş͸ RĞĹŵşaŨĞŪƱŵ͈͸ ƱĞŪĞƛĞ͸ ƹŪ͸ RĞĹŇƣƱƛŵ͸ ėĞşşĞ͸ aƱƱŇǑŇƱą͸ ėŇ͸
ƱƛaƱƱaŨĞŪƱŵ͸ĞĸĸĞƱƱƹaƱĞ͸ƣŵƱƱŵ͸şa͸ƘƛŵƘƛŇa͸ƛĞƣƘŵŪƣaďŇşŇƱą͸Ğ͸ĐŵŵƘĞƛaƛĞ͸ĐŵŪ͸şͬEŪƱĞ͸Ğ͸
ĐŵŪ͸şͬ0ƹƱŵƛŇƱą͸GaƛaŪƱĞ͸ƘĞƛ͸şa͸ƘƛŵƱĞǢŇŵŪĞ͸ėĞŇ͸ėaƱŇ͸ƘĞƛƣŵŪaşŇ͈͸ŨĞƱƱĞŪėŵ͸il predetto 
RĞĹŇƣƱƛŵ͸ a͸ ėŇƣƘŵƣŇǢŇŵŪĞ͸ ėĞşşͬEŪƱĞ͸ Ğ͸ ėĞşşͬ0ƹƱŵƛŇƱą͈͸ şaėėŵǑĞ͸ ŪĞ͸ ǑĞŪĹa͸ ĸaƱƱa͸
ƛŇĐŁŇĞƣƱa͸aŇ͸ƣĞŪƣŇ͸ėĞşşͬaƛƱ͇͸͈̄́͸ĐŵŨŨa͸͈̅͸ėĞş͸RĞĹŵşaŨĞŪƱŵ͇ 

7. Tenuto  ĐŵŪƱŵ͸ ėĞşşa͸ ŪaƱƹƛa͈͸ ėĞşşͬŵĹĹĞƱƱŵ͈͸ ėĞş͸ ĐŵŪƱĞƣƱŵ͸ Ğ͸ ėĞşşĞ͸ ĸŇŪaşŇƱą͸ ėĞş͸
trattamento, il Gestore si impegna ad implementare misure di sicurezza adeguate 
al trattamento idonee per garantire un livello di sicurezza adeguato al rischio e per 
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ĹaƛaŪƱŇƛĞ͸ Ňş͸ ƛŇƣƘĞƱƱŵ͸ėĞĹşŇ͸ ŵďďşŇĹŁŇ͸ėŇ͸ĐƹŇ͸ aşşͬaƛƱ͇͸ ̄̃͸ėĞş͸RĞĹŵşaŨĞŪƱŵ͇͸ TaşŇ͸ŨŇƣƹƛĞ͸
comprendono tra le altre, se del caso:  
Ɣ la pseudonimizzazione e la cifratura dei dati personali; 
Ɣ şa͸ ĐaƘaĐŇƱą͸ ėŇ͸ aƣƣŇĐƹƛaƛĞ͈͸ ƣƹ͸ ďaƣĞ͸ ƘĞƛŨaŪĞŪƱĞ͈͸ şa͸ ƛŇƣĞƛǑaƱĞǢǢa͈͸ şͬŇŪƱĞĹƛŇƱą͈͸ şa͸

disponibilità e la resilienza dei sistemi e dei servizi che trattano i dati personali; 
Ɣ la capacità di ripristinare tempĞƣƱŇǑaŨĞŪƱĞ͸şa͸ėŇƣƘŵŪŇďŇşŇƱą͸Ğ͸şͬaĐĐĞƣƣŵ͸ėĞŇ͸ėaƱŇ͸

in caso di incidente fisico o tecnico. 
8. Iş͸GĞƣƱŵƛĞ͸ėĞǑĞ͸ŨĞƱƱĞƛĞ͸a͸ėŇƣƘŵƣŇǢŇŵŪĞ͸ėĞşşͬEŪƱĞ͸ƱƹƱƱĞ͸ şĞ͸ ŇŪĸŵƛŨaǢŇŵŪŇ͸ŪĞĐĞƣƣaƛŇĞ͸

per dimostrare il rispetto degli obblighi di cui al Regolamento.  
9. Il Gestore può avvalersi di ulteriori sub-Responsabili per delegargli attività 

specifiche. 
10. Il sub-Responsabile del trattamento nominato dal Gestore deve rispettare obblighi 

aŪaşŵĹŁŇ͸a͸ƚƹĞşşŇ͸ĸŵƛŪŇƱŇ͸ėaşşͬEŪƱĞ͸aş͸GĞƣƱŵƛĞ͈͸ƛŇƘŵƛƱaƱĞ͸ŇŪ͸ƹŪŵ͸ƣƘĞĐŇĸŇĐŵ͸ĐŵŪƱƛaƱƱŵ͸ŵ͸
atto di nomina. Spetta al Gestore assicurare che il sub-Responsabile del 
trattamento presenti garanzie sufficienti in termini di conoscenza specialistica, 
aĸĸŇėaďŇşŇƱą͸Ğ͸ƛŇƣŵƛƣĞ͈͸ƘĞƛ͸şͬaėŵǢŇŵŪĞ͸ėŇ͸ŨŇƣƹƛĞ͸ƱĞĐŪŇĐŁĞ͸Ğė͸ŵƛĹaŪŇǢǢaƱŇǑĞ͸aƘƘƛŵƘƛŇaƱĞ͸
di modo che il trattamento risponda ai principi e alle esigenze del Regolamento.  

11. In caso di violazione da parte del sub-Responsabile del trattamento o degli 
obblighi in materia di protezione dei dati, il Gestore del trattamento è interamente 
ƛĞƣƘŵŪƣaďŇşĞ͸ŪĞŇ͸ĐŵŪĸƛŵŪƱŇ͸ėĞşşͬEŪƱĞ͸ėŇ͸Ʊali inadempimenti. 

12. Iş͸GĞƣƱŵƛĞ͈͸ŪĞŇ͸şŇŨŇƱŇ͸ƘƛĞǑŇƣƱŇ͸ėaş͸ƘƛĞƣĞŪƱĞ͸0ƱƱŵ͈͸ŨaŪşĞǑĞƛą͸Ğ͸ƱĞƛƛą͸ŇŪėĞŪŪĞ͸şͬEŪƱĞ͸ėa͸
ogni perdita, contestazione, responsabilità, spese sostenute nonché dei costi subiti 
in relazione alla violazione della normativa in materia di trattamento dei dati 
personali. 

13. Iş͸GĞƣƱŵƛĞ͸ėĞǑĞ͸aƣƣŇƣƱĞƛĞ͸şͬEŪƱĞ͸aş͸ĸŇŪĞ͸ėŇ͸ėaƛĞ͸ƣĞĹƹŇƱŵ͸aşşĞ͸ƛŇĐŁŇĞƣƱĞ͸ƘĞƛ͸şͬĞƣĞƛĐŇǢŇŵ͸ėĞŇ͸
diritti degli interessati; qualora gli interessati esercitino tale diritto presso il Gestore, 
ƚƹĞƣƱͬƹşƱŇŨŵ͸ĭ͸ƱĞŪƹƱŵ͸aė͸ ŇŪŵşƱƛaƛĞ͸ƱĞŨƘĞƣƱŇǑamente, e comunque nel più breve 
ƱĞŨƘŵ͸ ƘŵƣƣŇďŇşĞ͈͸ şĞ͸ ŇƣƱaŪǢĞ͸ aşşͬEŪƱĞ͸ ƣƹƘƘŵƛƱaŪėŵ͸ ƚƹĞƣƱͬƹşƱŇŨŵ͸ aş͸ ĸŇŪĞ͸ ėŇ͸ ĸŵƛŪŇƛĞ͸
adeguato riscontro agli interessati nei termini prescritti. 

14. Il Gestore informa tempestivamente e, in ogni caso senza ingiustificato ritardo 
dalşͬaǑǑĞŪƹƱa͸ ĐŵŪŵƣĐĞŪǢa͈͸ şͬEŪƱĞ͸ ėŇ͸ ŵĹŪŇ͸ ǑŇŵşaǢŇŵŪĞ͸ ėĞŇ͸ ėaƱŇ͸ ƘĞƛƣŵŪaşŇ͸ ͙Đė͇͸ ėaƱa͸
breach); tale notifica è accompagnata da ogni documentazione utile, ai sensi degli 
artt. 33 e 34 del Regolamento UE, per permettere al Titolare del trattamento, ove 
ritenuto neceƣƣaƛŇŵ͈͸ ėŇ͸ ŪŵƱŇĸŇĐaƛĞ͸ ƚƹĞƣƱa͸ ǑŇŵşaǢŇŵŪĞ͸ aşşͬ0ƹƱŵƛŇƱą͸ GaƛaŪƱĞ͸ ƘĞƛ͸ şa͸
protezione dei dati personali, entro il termine di 72 ore da quando il Titolare ne 
viene a conoscenza; nel caso in cui il Titolare debba fornire informazioni aggiuntive 
aşşͬ0ƹƱŵƛŇƱą͸ėŇ͸ĐŵŪƱƛŵşşŵ͈͸ Ňş͸GĞƣƱŵƛĞ͸ ͸ƣŇ͸ ŇŨƘĞĹŪa͸a͸ƣƹƘƘŵƛƱaƛĞ͸ şͬEŪƱĞ͸ŪĞşşͬaŨďŇƱŵ͸ėŇ͸
tale attività. 

15. Iş͸GĞƣƱŵƛĞ͸ėĞǑĞ͸aǑǑŇƣaƛĞ͸ƱĞŨƘĞƣƱŇǑaŨĞŪƱĞ͸Ğ͸ƣĞŪǢa͸ ŇŪĹŇƹƣƱŇĸŇĐaƱŵ͸ƛŇƱaƛėŵ͸ şͬEŪƱĞ͸ ŇŪ͸
caso di ispezioni, di richiesta di informazioni e di documentazione da parte 
ėĞşşͬ0ƹƱŵƛŇƱą͸Garante per la protezione dei dati personali che coinvolgano anche 
şͬEŪƱĞ͸ ƣƱĞƣƣŵ͊͸ ŇŪŵşƱƛĞ͈͸ ėĞǑĞ͸ aƣƣŇƣƱĞƛĞ͸ şͬEŪƱĞ͸ ŪĞş͸ Đaƣŵ͸ ėŇ͸ ƛŇĐŁŇĞƣƱĞ͸ ĸŵƛŨƹşaƱĞ͸
ėaşşͬ0ƹƱŵƛŇƱą͸ GaƛaŪƱĞ͸ ŇŪ͸ ŨĞƛŇƱŵ͸ aş͸ ƱƛaƱƱaŨĞŪƱŵ͸ ėĞŇ͸ ėaƱŇ͸ ƘĞƛƣŵŪaşŇ͸ ĞĸĸĞƱƱƹaƱĞ͸ ŇŪ͸
ƛaĹŇŵŪĞ͸ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͇ 

16. Al termine ėĞşşa͸ƘƛĞƣƱaǢŇŵŪĞ͸ėĞŇ͸ƣĞƛǑŇǢŇ͸ŵĹĹĞƱƱŵ͸ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͈͸ŵǑǑĞƛŵ͸aşşa͸ĐĞƣƣaǢŇŵŪĞ͸
ƘĞƛ͸ ƚƹaşƣŇaƣŇ͸ Đaƹƣa͸ ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͈͸ Ňş͸ GĞƣƱŵƛĞ͸ ƣƹ͸ ƛŇĐŁŇĞƣƱa͸ ėĞşşͬEŪƱĞ͈͸ ƣŇ͸ ŵďďşŇĹa͸ a͸
ėŇƣƱƛƹĹĹĞƛĞ͸ƱƹƱƱĞ͸şĞ͸ŇŪĸŵƛŨaǢŇŵŪŇ͸ƛĞşaƱŇǑĞ͸aşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͸Ğ͸aŇ͸ėaƱŇ͸ƘĞƛƣŵŪaşŇ͈͸ĐŵŨƹŪƚƹĞ͸
memorizzate o altrimenti incorporate su qualunque supporto, fornendo 
ĞǑĞŪƱƹaşŨĞŪƱĞ͸ aŪĐŁĞ͸ ƘĞƛ͸ ŇƣĐƛŇƱƱŵ͸ ƘƛŵǑa͸ ėĞşşͬaėĞŨƘŇŨĞŪƱŵ͸ ėŇ͸ ƱaşĞ͸ ŵƘĞƛaǢŇŵŪĞ͈͸
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senza pregiudizio degli obblighi di conservazione previsti dalla normativa vigente, 
compresa la normativa in tema di trattamento dei dati personali. 

17. Il Gestore si impegna ad operare adottando tutte le misure tecniche e 
organizzative, le attività di formazione, informazione e aggiornamento 
ragionevolmente necessarie per garantire che i dati personali siano trattati 
conformemente alla Normativa in tema di trattamento dei dati personali. 

18. Il Gestore nel caso di eventuale trasferimento di dati personali al di fuori del SEE, 
assicura il rispetto delle misure di garanzie previste dalla Normativa in tema di 
trattamento dei dati personali Ğ͈͸a͸ƛŇĐŁŇĞƣƱa͈͸ŪĞ͸ĸŵƛŪŇƣĐĞ͸ƘƛŵǑa͸aşşͬEŪƱĞ͸ƣĞŪǢa͸ƛŇƱaƛėŵ͇͸ 

19. Nel caso in cui il Gestore agisca, con dolo e colpa grave, in modo difforme o 
contrario alle istruzioni indicate dal Titolare nel presente Atto oppure adotti misure 
di sicurezza inadeguate rispetto al rischio del trattamento, risponderà del danno 
causato, ƣĞŨƘƛĞ͸ŪĞŇ͸şŇŨŇƱŇ͸ėĞş͸ǑaşŵƛĞ͸ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͇ 

20. DƹƛaŪƱĞ͸ şͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸ėĞşşͬ0ĐĐŵƛėŵ͈͸ŪĞşşͬĞǑĞŪƱƹaşŇƱą͸ėŇ͸ƚƹaşƣŇǑŵĹşŇa͸ŨŵėŇĸŇĐa͸ėĞşşa͸
Normativa in tema di trattamento dei dati personali che generi nuovi requisiti (ivi 
incluse nuove misure di natura fisica, logica, tecnica, organizzativa, in materia di 
sicurezza o trattamento dei dati personali), il Gestore si impegna a collaborare - nei 
limiti delle proprie competenze tecniche, organizzative e delle proprie risorse - con 
şͬEŪƱĞ͸ aĸĸŇŪĐŁğ͸ ƣŇaŪŵ͸ ƣǑŇşƹƘƘaƱĞ͈͸ aėŵƱƱaƱĞ͸ Ğ implementate misure correttive di 
adeguamento ai nuovi requisiti.  

    
 
 

 
 
 

PER ACCETTAZIONE 
PagoPA S.p.A. 

 

 

 

 

 

                               ”ͬEŪƱĞ 
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Modalità, termini e tipologia  
dei dati scambiati per il  
Servizio check-IBAN 
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Scopo  

In questo documento vengono definite le specifiche tecniche del servizio  checkIBAN.  

 

Introduzione ed Obiettivi  

Requisiti generali  

Il servizio Check-IBAN, messo a disposizione dalla piattaforma BankingServices  di 

PaĹŵP0͸ S͇Ƙ͇0͇͈͸ ĐŵŪƣĞŪƱĞ͸ şa͸ ǑĞƛŇĸŇĐa͸ ėĞşşͬĞĸĸĞƱƱŇǑŵ͸ ĐŵşşĞĹaŨĞŪƱŵ͸ Ʊƛa͸ ƘĞƛƣŵŪĞ͸ ͸ ĸŇƣŇĐŁĞ͸ ŵ͸
giuridiche e codici IBAN da essi forniti ai Soggetti Fruitori, ossia soggetti  (di seguito, 

anche Enti Fruitori) che abbiano sottoscritto con la PagoPA S.p.A. un  accordo per 

şͬĞƛŵĹaǢŇŵŪĞ͸ėĞş͸ƣĞƛǑŇǢŇŵ͸ƣƱĞƣƣŵ͇͸ 
 

Contesto e Scopo  

Il servizio check-IBAN è erogato tramite un interfaccia REST denominata Validate 

Account Holder disponibile su public internet  autenticata mediante APIKey ed 

aƹƱŵƛŇǢǢaƱa͸ŇŪ͸ďaƣĞ͸aşşͬŇŪėŇƛŇǢǢŵ͸IP͸ĐŁŇaŨaŪƱĞ͸͙͸IP͸FIşƱĞƛŇŪĹ͚͇ 
I͸SŵĹĹĞƱƱŇ͸FƛƹŇƱŵƛŇ͸ƘŵƱƛaŪŪŵ͸ĐŵŪĸŇĹƹƛaƛĞ͸şͬaĐĐĞƣƣŵ͸aş͸ƣĞƛǑŇǢŇŵ͸ŨĞėŇaŪƱĞ͸ƹŪ͸ƘŵƛƱaşĞ͸͸ǒĞď͸
dedicato (https://bankingservices.pagopa.it/#/platfr/login ); ŇŪ͸ƘaƛƱŇĐŵşaƛĞ͸aşşͬŇŪƱĞƛŪŵ͸ėĞş͸
portale sarà possibile:  

- definire la lista di indirizzi IP ( o in alternativa şͬŇŪƱĞƛǑaşşŵ͸͚͸validi  

- visualizzare la documentazione di progetto;  

- aĐƚƹŇƣŇƛĞ͸şĞ͸0PIśĞǘ͸ŪĞĐĞƣƣaƛŇĞ͸ƘĞƛ͸şͬaƹƱŵƛŇǢǢaǢŇŵŪĞ͸ėĞş͸ƣĞƛǑŇǢŇŵ͸͸0PI͇͸ 
 

Data retention Policy  

I file scambiati con il servizio saranno conservati secondo quanto definito  nel 

ėŵĐƹŨĞŪƱŵ͸ͩTrattamento di dati personali e nomina a responsabile del  trattamento 

aŇͺƣĞŪƣŇͺėĞşşͳaƛƱŇĐŵşŵͺ̅̋ͺėĞşͺRĞĹŵşaŨĞŪƱŵͺ͢UEͣͺ͙̅̃̄̉̉̊̌ͺͺ͢ͰDPAͱ͚͇ͪ 
  

Specifiche Tecniche  

Il servizio è rappresentato da una chiamata POST denominata validate-account-hoder 

Ğė͸ĞŵƛĹaƱa͸aşşͬŇŪėŇƛŇǢǢŵ͸https://bankingservices-sandbox.pagopa.it  

Ogni chiamata al servizio deve contenere i seguenti parametri di intestazione ( Header)   

 

Nome Campo  Obbligatorio Tipo Descrizione Valore 

Content-Type Si String Il Content-Type 

indica il media 

type della risorsa 

 

Aut-Schema Si String Rappresenta il 

modello di 

autenticazione  

S4S 

Api-Key Si String chiave di 

identificazione, 

Come mostrato 

aşşͬŇŪƱĞƛŪŵ͸ ėĞş͸
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nella forma di una 

stringa 

alfanumerica 

base-64  

portale web 

 

Il corpo ( Body)  della chiamata deve contenere i seguenti parametri:  

Campo (1Liv)  Campo 

(2Liv)  

obbligatori

o 

Descrizione 

account   Oggetto JSON contenente le informazioni 

relative al conto corrente  

 value Si Numero del conto corrente 

 valueType Si Tipo del numero di conto corrente, utilizzare il 

valore IBAN nel caso di conti correnti SEPA 

 bicCode No Codice BIC  ( riservato per usi futuri ) 

accountHold

er 

  Oggetto JSON contenente le informazioni 

relative al soggetto fisico/giuridico 

 type Si Tipo di soggetto, possibili valori :  

 

- PERSON_NATURAL, per indicare 

soggetti fisici  

- PERSON_LEGAL, per indicare soggetti 

giuridici  

 fiscalCod

e 

Rischiesto 

se type = 

'PERSON_N

ATURAL 

Codice fiscale del soggetto fisico 

 vatCode Richiesto se 

type = 

'PERSON_L

EGAL'. 

Partita iva del soggetto giuridico 

 taxCode Richiesto se 

type = 

'PERSON_L

EGAL'. 

© 
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La risposta al servizio conterrà il seguente corpo (body) 

Campo Obbligatorio Descrizione 

status Si Risultato della chiamata ,  possibili valori:  

- OK͉͸ şͬŇŪƱĞƛƛŵĹaǢŇŵŪĞ͸ ǑĞƛƣŵ͸ şa͸ ďaŪĐa͸
ha avuto esito positivo. Questo 

valore corrisponde ad un HTTP 

STATUS 200 

- KO͉͸ şͬŇŪƱĞƛƛŵĹaǢŇŵŪĞ͸ ǑĞƛƣŵ͸ şa͸ ďaŪĐa͸
non è stata completata; corrisponde 

a qualsiasi HTTP STATUS diverso da 

200 

error Si Nel caso status=KO, contiene una 

ėĞƣĐƛŇǢŇŵŪĞ͸ƱĞƣƱƹaşĞ͸ėĞşşͬĞƛƛŵƛĞ͸ 

payload Si Nel caso status=OK, contiene un oggetto 

JSON che rappresenta la risposta ottenuta 

da parte della banca,  

 

”ͬŵĹĹĞƱƱŵ͸Ƙaǘşŵaė͸ĭ͸ĐŵŨƘŵƣƱŵ͸ėaŇ͸ƣĞĹƹĞŪƱŇ͸ĐaŨƘŇ͸͉͸ 

Campo (1Liv) Campo (2LIV) Obbligatorio Descrizione 

validationStatus  Si Risultato 

ėĞşşͬŇŪƱĞƛƛŵĹaǢŇŵŪĞ͇͸
Possibili valori:  

- OK   

- KO   

account  Si Oggetto JSON 

contenente le 

informazioni relative 

al conto corrente 

(vedi tabella 

precedente)  

accountHolder  Si Oggetto JSON 

contenente le 

informazioni relative 

al soggetto 

fisico/giuridico (vedi 

ALLEGATO A pag. 22 di 26DGR n. 1346 del 02 novembre 2022



23 
 

tabella precedente) 

bankInfo  No  

 businessName No Ragione sociale 

della banca 

intestataria del 

conto corrente 

richiesto 

 city No Città 

 countryCode No Nazione 

 bicCode No codice BIC 

 branchName No  

 

La documentazione di dettaglio è disponibile su 

https://bankingservices.pagopa.it/docs/platform/apis/ pagopa-banking v4.0 
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Informativa sul trattamento dei dati personali 

 

”a͸ƘƛĞƣĞŪƱĞ͸ŇŪĸŵƛŨaƱŇǑa͈͸ƛĞƣa͸aŇ͸ƣĞŪƣŇ͸ėĞşşͬaƛƱ͇͸̂ ̄͸ėĞş͸RĞĹŵşaŨĞŪƱŵ͸͙ UE͚͸̃ ͔́̂̇̇̈̊͸͙ ėŇ͸ƣĞĹƹŇƱŵ͸
Ňş͸ͩ Regolamento͚͈ͪ͸ėĞƣĐƛŇǑĞ͸şĞ͸ŨŵėaşŇƱą͸ėĞş͸ƱƛaƱƱaŨĞŪƱŵ͸ėĞŇ͸ėaƱŇ͸ƘĞƛƣŵŪaşŇ͸ėŇ͸ĞŪƱŇ͈͸ĸŵƛŪŇƱŵƛŇ͈͸
partner e altri operatori economici che siano persone fisiche o ditte individuali, nonché 

dei dipendenti, incaricati, consulenti, collaboratori e agenti che siano persone fisiche e 

ĐŁĞ͸aĹŇƣĐaŪŵ͸ƘĞƛ͸ĐŵŪƱŵ͸ėŇ͸ƣŵĹĹĞƱƱŇ͸ƱĞƛǢŇ͸ƘƹďďşŇĐŇ͸ŵ͸ƘƛŇǑaƱŇ͸͙ėŇ͸ƣĞĹƹŇƱŵ͸ͩInteressati͚͈ͪ͸ƘĞƛ͸şĞ͸
aƱƱŇǑŇƱą͸ ėŇ͸ ƱƛaƱƱaŨĞŪƱŵ͸ ĐŵŪŪĞƣƣĞ͸ aşşa͸ ƣƱŇƘƹşa͸ Ğ͸ aşşͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸ ėŇ͸ ƹŪ͸ ĐŵŪƱƛaƱƱŵ͸ Ğ͔ŵ͸
convenzione con PagoPA SpA. 

Il trattamento dei dati verrà effettuato in modo da garantirne la sicurezza e la riservatezza 

e potrà essere attuato mediante strumenti informatici e telematici idonei a memorizzarli, 

gestirli e trasmetterli.  

 

Data protection officer (DPO) o Responsabile Protezione Dati (RPD) 

La società PagoPA SpA ha nominato un proprio Responsabile della Protezione dei dati, ai 

ƣĞŪƣŇ͸ėĞşşͬaƛƱ͇͸̄̈͸ėĞş͸RĞĹŵşaŨĞŪƱŵ͈͸ĐŁĞ͸Ƙƹƃ͸ĞƣƣĞƛĞ͸ĐŵŪƱaƱƱaƱŵ͸aŇ͸ƣĞĹƹĞŪƱŇ͸ƛĞĐaƘŇƱŇ͉ 

භ mail: dpo@pagopa.it;  

භ PEC: dpo@pec.pagopa.it;  

භ indirizzo: Via Sardegna n. 38 - 00187, ROMA (sede operativa della società) 

 

Titolare del trattamento 

Il Titolare del trattamento è la società PagoPA SpA, con sede in Roma, Piazza Colonna 

370, CAP 00187 - n. di iscrizione a Registro Imprese di Roma, CF e P.IVA 15376371009, email 

info@pagopa.it.  

 

Categorie di dati trattati 

Nei limiti delle finalità e delle modalità descritte nella presente informativa, potranno 

essere trattati le seguenti categorie di dati:  

Ɣ dati identificativi comuni (nome, cognome, luogo e data di nascita, codice fiscale); 

Ɣ ėaƱŇ͸ ƛĞşaƱŇǑŇ͸ aşşͬaƱƱŇǑŇƱą͸ Ğ͔ŵ͸ aşşa͸ ƘŵƣŇǢŇŵŪĞ͸ şaǑŵƛaƱŇǑa͸ ƣǑŵşƱa͸ ͙ėĞŪŵŨŇŪaǢŇŵŪĞ͸ ėĞş͸
datore di lavoro, ruolo, mansione); 

Ɣ dati di contatto (numero di telefono, indirizzo e-mail) 

Ɣ dati relativi alla residenza e/o al domicilio; 

Ɣ ėaƱŇ͸ƛĞşaƱŇǑŇ͸aşşͬŇƣƱƛƹǢŇŵŪĞ͸͙ƱŇƱŵşŇ͸ėŇ͸ƣƱƹėŇŵ͈͸ĐĞƛƱŇĸŇĐaǢŇŵŪŇ͸ƘƛŵĸĞƣƣŇŵŪaşŇ͚͇ 
Ove applicabile, i dati giudiziari sono oggetto di trattamento ai fini della verifica 

ėĞşşͬaƣƣĞŪǢa͸ėŇ͸ĐaƹƣĞ͸ėŇ͸ĞƣĐşƹƣŇŵŪĞ͸aŇ͸ƣĞŪƣŇ͸ėĞşşͬaƛƱ͇͸̉́͸D͇şĹƣ͇͸Ū͇͸͔͈̆́̃́̂̇͸ŇŪ͸ĐŵŪĸŵƛŨŇƱą͸aşşĞ͸
previsioni di cui al medesimo D.lgs. n. 50/2016 e del D.P.R. n. 445/2000, e per 

şͬaĐĐĞƛƱaŨĞŪƱŵ͸ ėĞŇ͸ ƛĞƚƹŇƣŇƱŇ͸ ėŇ͸ ŇėŵŪĞŇƱą͸ŨŵƛaşĞ͸ ėŇ͸ Đŵşŵƛŵ͸ ĐŁĞ͸ ŇŪƱĞŪėŵŪŵ͸ ƘaƛƱĞĐŇƘaƛĞ͸ a͸
procedure ad evidenza pubblica, in adempimento di quanto previsto dalle vigenti 

normative in materia. 
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Finalità e base giuridica del trattamento 

Ɣ Il trattamento è neĐĞƣƣaƛŇŵ͸ aŇ͸ ĸŇŪŇ͸ ėĞşşa͸ ƣƱŇƘƹşa͸ Ğ͸ ėĞşşͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸ ėĞş͸ ĐŵŪƱƛaƱƱŵ͈͸
ŵǑǑĞƛŵ͸ aŇ͸ ĸŇŪŇ͸ ėĞşşͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸ ėŇ͸ ŨŇƣƹƛĞ͸ ƘƛĞĐŵŪƱƛaƱƱƹaşŇ͸ aėŵƱƱaƱĞ͸ ƣƹ͸ ƛŇĐŁŇĞƣƱa͸
ėĞşşͬŇŪƱĞƛĞƣƣaƱŵ͸͙aƛƱ͇͸͈̇͸ĐŵŨŨa͸͈̂͸şĞƱƱĞƛa͸ď͚͸ėĞş͸RĞĹŵşaŨĞŪƱŵ͚͊ 

Ɣ Il trattamento è necessario per adempiere obblighi giuridici a cui è soggetto il 

Titolare del trattamento, ad esempio adempimento di obblighi di legge (contabili, 

ĸŇƣĐaşŇ͚͈͸ ƛĞĹŵşaŨĞŪƱŵ͸ Ğ͸ ĐŵŪƱƛaƱƱŵ͈͸ ĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸ ėŇ͸ ƘƛŵǑǑĞėŇŨĞŪƱŇ͸ ėĞşşͬaƹƱŵƛŇƱą͸
giudiziaria o amministrativa. (art. 6, comma 1, lettera c) del Regolamento); 

Ɣ il trattamento è necessario per lo svolgimento dei compiti istituzionali attribuiti al 

TŇƱŵşaƛĞ͸ėĞş͸ƱƛaƱƱaŨĞŪƱŵ͸ƣƹşşa͸ďaƣĞ͸ėĞşşͬaƛƱ͇͸̉͸ėĞş͸ėĞĐƛĞƱŵ-legge 14 dicembre 2018, 

n. 135 (convertito, con modificazioni, dalla legge 11 febbraio 2019, n. 12), e dunque 

ƘĞƛ͸ şͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸ ėŇ͸ ƹŪ͸ ĐŵŨƘŇƱŵ͸ ėŇ͸ ŇŪƱĞƛĞƣƣĞ͸ ƘƹďďşŇĐŵ͈͸ ƘƛĞǑŇƣƱŵ͸ ėaşşa͸ şĞĹĹĞ͈͸ ŵ͸
ĐŵŪŪĞƣƣŵ͸aşşͬĞƣĞƛĐŇǢŇŵ͸ėŇ͸ƘƹďďşŇĐŇ͸ƘŵƱĞƛŇ͸ėŇ͸ĐƹŇ͸ĭ͸ŇŪǑĞƣƱŇƱŵ͸Ňş͸TŇƱŵşaƛĞ͸ėĞş͸ƱƛaƱƱaŨĞŪƱŵ͈͸
in particolare per la gestione di una procedura ad evidenza pubblica finalizzata alla 

selezione del contraente (art. 6, comma 1, lettera e) del Regolamento). 

I dati personali degli Interessati possono essere utilizzati dal Titolare in giudizio o nelle fasi 

propedeutiche alla sua eventuale instaurazione per la difesa da abusi perpetrati dagli 

Interessati. 

Gli Interessati possono ottenere chiarimenti sulla finalità della raccolta dei dati o su quali 

dati siano effettivamente acquisiti, contattando il Titolare. 

 

Categorie di soggetti ai quali i dati personali possono essere comunicati 

Il Titolare potrà comunicare, per il perseguimento delle finalità sopra indicate, alcuni dati 

personali anche a: 

Ɣ soggetti terzi che forniscono un servizio al Titolare stesso e che tratteranno detti 

dati personali in qualità di responsabili del trattamento; 

Ɣ soggetti terzi, ad esempio altri concorrenti, o altri interessati che facciano richiesta 

di accesso ai documenti di gara nei limiti consentiti dalla legge 7 agosto 1990, n. 

̃̅̂͸Ğ͸ƣ͇Ũ͇Ň͇͸Ğ͸ėaşşͬaƛƱ͇͸̆̄͸ėĞş͸CŵėŇĐĞ͸ėĞĹşŇ͸aƘƘaşƱŇ͸Ğ͸ƣ͇Ũ͇Ň͇͊ 
Ɣ altri soggetti puďďşŇĐŇ͸ĐŁĞ͸ŪĞ͸ĸaĐĐŇaŪŵ͸ƛŇĐŁŇĞƣƱa͸aşşa͸PaĹŵP0͸SƘ0͸ƘĞƛ͸şͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸

ėŇ͸ƹŪ͸ĐŵŨƘŇƱŵ͸ėŇ͸ŇŪƱĞƛĞƣƣĞ͸ƘƹďďşŇĐŵ͸ŵ͸ĐŵŪŪĞƣƣŵ͸aşşͬĞƣĞƛĐŇǢŇŵ͸ėŇ͸ƹŪ͸ƘƹďďşŇĐŵ͸ƘŵƱĞƛĞ͸
o per adempiere a un obbligo legale; 

Ɣ autorità giudiziaria e/o forze di polizia nei limiti dei compiti istituzionali loro 

attribuiti. 

”aėėŵǑĞ͸ Ň͸ ƱĞƛǢŇ͸ ėĞƣƱŇŪaƱaƛŇ͸ ƛŇĐĞǑaŪŵ͸ Ň͸ ėaƱŇ͸ ƘĞƛƣŵŪaşŇ͸ ƘĞƛ͸ şͬĞƣĞĐƹǢŇŵŪĞ͸ ėŇ͸ ƹŪ͸ ƣĞƛǑŇǢŇŵ͸
ĐŵŨŨŇƣƣŇŵŪaƱŵ͸ ėa͸ PaĹŵP0͸ ŪĞşşͬŇŪƱĞƛĞƣƣĞ͸ ėŇ͸ ƚƹĞƣƱͬƹşƱŇŨa͈͸ ĹşŇ͸ ƣƱĞƣƣŇ͸ ͸ ėĞƣƱŇŪaƱaƛŇ͸ ƣŵŪŵ͸
nominati Responsabili del trattamento da parte del Titolare aŇ͸ ƣĞŪƣŇ͸ ėĞşşͬaƛƱ͇͸ ̃̉͸ ėĞş͸
RĞĹŵşaŨĞŪƱŵ͇͸”ͬĞşĞŪĐŵ͸ėĞŇ͸ƛĞƣƘŵŪƣaďŇşŇ͸ėĞş͸ƱƛaƱƱaŨĞŪƱŵ͸Ƙƹƃ͸ĞƣƣĞƛĞ͸ƛŇĐŁŇĞƣƱŵ͸aş͸TŇƱŵşaƛĞ͸ŇŪ͸
qualsiasi momento, scrivendo a dpo@pagopa.it. 
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TƛaƣĸĞƛŇŨĞŪƱŵ͸ėaƱŇ͸ĸƹŵƛŇ͸ėaşşͬUE 

Alcuni dei fornitori terzi che utilizziamo risiedono negli USA. Abbiamo concluso con tali 

ĸŵƛŪŇƱŵƛŇ͸ aĐĐŵƛėŇ͸ ėŇ͸ ƣĞƛǑŇǢŇŵ͸ aŇ͸ ƣĞŪƣŇ͸ ėĞşşͬaƛƱ͇͸ ̃̉͸ ėĞş͸ RĞĹŵşaŨĞŪƱŵ͇͸ TƹƱƱŇ͸ Ň͸ ĸŵƛŪŇƱŵƛŇ͸ ƣŵŪŵ͸
conformi al Regolamento e, in assenza di altre misure di garanzia previste dal 

Regolamento, abbiamo concluso con loro le Clausole Contrattuali della Commissione 

Europea per garantire adeguati livelli di tutela. Una copia delle garanzie poste in essere 

può essere richiesta in qualsiasi momento, scrivendo a  dpo@pagopa.it.  

 

Tempi di conservazione dei dati 

I dati personali raccolti saranno conservati per un periodo di tempo non superiore a 

quello necessario agli scopi per i quali essi sono stati raccolti o successivamente trattati 

conformemente a quanto previsto dagli obblighi di legge. Per maggiori informazioni è 

possibile scrivere a dpo@pagopa.it  

 

Diritti degli interessati 

GşŇ͸IŪƱĞƛĞƣƣaƱŇ͸ŁaŪŪŵ͸Ňş͸ėŇƛŇƱƱŵ͸ėŇ͸ŵƱƱĞŪĞƛĞ͈͸ŪĞŇ͸ĐaƣŇ͸ƘƛĞǑŇƣƱŇ͈͸şͬaĐĐĞƣƣŵ͸aŇ͸ƘƛŵƘƛŇ͸ėaƱŇ͸ƘĞƛƣŵŪaşŇ͸
e la rettifica o la cancellazione degli stessi nelle forme e nei limiti previsti dal Regolamento 

negli artt. 15 e ss. Inoltre, gli interessati, laddove ricorrano i presupposti, hanno diritto alla 

limitazione del trattamento che li riguarda o di opporsi al trattamento (artt. 18 e 21 del 

Regolamento). Tali richieste potranno essere indirizzate al Titolare, scrivendo a 

dpo@pagopa.it. 

 

Diritti di reclamo 

Gli Interessati che ritengano che il trattamento dei dati personali a loro riferiti, effettuato 

dal Titolare del trattamento, avvenga in violazione di quanto previsto dal Regolamento, 

ŁaŪŪŵ͸Ňş͸ėŇƛŇƱƱŵ͸ėŇ͸ƘƛŵƘŵƛƛĞ͸ƛĞĐşaŨŵ͸aş͸GaƛaŪƱĞ͈͸ĐŵŨĞ͸ƘƛĞǑŇƣƱŵ͸ėaşşͬaƛƱ͇ 77 del Regolamento 

stesso, o di adire le opportune sedi giudiziarie (art. 79 del Regolamento). 

 

 
͡ 
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